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ИЛИМПАЗЛАР 
«КЫРЫК КЫЗ» ДЭСТАНЫ  

ХДККЫНДА

Келеминин кендиги. мазмунынынтерендиги,  курылысы, 
тек  взине  тэн  взгеш ели клери  хэм хайран  калрандаи 
керкемлиги жарынан «Кырык кыз» поэмасы каракалпак 
халкынын, батырлык ж ы рлары н ьщ  арасында биринш и 
орынды алады.

Н. Д эщ ариев

« К ы р ы к  кыз» д э с т а н ы н д а  м а т р и ар х а тт ы н  узактан 
е си т и л ген  ж а н р ы р ы е ы  к э р и н е д и .  Д э с т а н  кутэ  ески  
дэуирлерде деретилген болыуы мумкин.

О. Кожуров

« К ы р ы к  кыз» Орта Азия  х а л ы к л а р ы н ы н  э ж а й ы п  
естелиги сыпатында дыккатты аударады. Бунда Орта Азия 
х а л ы к л а р ы н ы н  э п и к а л ы к  тр а д и ц и я с ы н д а р ы  эй й е м ги  
дэстурлер емир суреди. Эпостьщ  сюжетлик орайындары 
амазонкалар мотиви скиф-массагет  дэуирине  тийисли,  
б. э. ш. VI — V эсирлердеги  ски ф -парсы  эск е р ле р и н и ц
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журислери х аккы н да  м агл ы ум ат  береди.  Дэстандары 
Суртайша образыиап Куруша (Кир) образы ны ц кдйта 
исленген излерин кериуге болады.

С. II Толстое

Хорезм х ал ы к л ар ы н ы н  удайыпа дос турыуы ушын 
халык батыры Гулайым Хорезм батыры Арысланды суйеди 
хем OFaH турмыска шыгады. «Кырык кыз» дэстанындары 
бул уакыя Хорезм халыкларынын ортасында болран куш- 
ли  д о с л ы к т ы н  к е п  з а м а н л а р д а н  берли  е м и р  сурип 
к и я т ы р р а н л ы р ы н  к э р с е т е т у г ы н  бахалы ф а к т  болы п  
есапланады.

С. К. Камалов

К а р а к а л п а к  х а л к ы н ы н  уллы эп осы  « К ы р ы к  кыз» 
дэстаны халыктын ауызеки поэтикалык творчествосы- 
нын ежайып шыгармасы болып табьглады.

И. Сагыйтов

«Кырык кыз» дэстаны баска халыкларда жок, бир кара­
калпак халкынын ауызеки поэтикалык творчествосыньщ 
ен бахалы деретпеси ...

«Кырык кыз» — каракалпак  фольклорындары ен ба ­
халы халыклык шырарма. Оныц халыклыры хаккында бас­
па сезде кептен берли елеули пикирлер айтылып келеди.

А,'. Ман, сетов
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Каракалпак  халкыньщ  кахарманлык эпосы «Кырык 
кыз» бул француз халкынын кахарманлык поэмасы «Ро­
ланд хаккында косык» пенен унлес. Геззал Гулайым — Ро­
ланд, Оливье — бул Арыслан,  Отбаскан образлары менен 
жакын.

Луи Арагон

«Кырык кыз» — каракалпак  халкынын жокары идея- 
лары сэулеленген эжайып поэтикалык маржанларынын 
бири.

A. Kjiumosuh



К,. М.Мацсетов
( Н е к и е )

КАРАКАЛПАК, ХАЛЫК ДЭСТАНЫ  
«КЫРЫК КЫЗ»ДЫН Ж ЫРШ ЫСЫ

Коллективлик творчество теориясы туркий халыклар 
эпосы мысалында.  эсиресе эпостын аткарыушылары ж ы ­
рау, жыршы, баксы, шайыр, ырчы деретиушилигинде улкен 
айрык,шалыкдарра ийе,  олардын ишиндеги шайыр-аткд- 
рыушылар енеринде хайран каларлык индивидуаллык 
деретиушилик кэсийетлер бар. Олар еткендеги эпосымыз- 
дын бугинги кунге жетиуинде FaHa емес. ал рауажланып 
байыуында да улкен хызмет еткен. Орта эсирлердеги ба- 
баларымыз Коркыт ата. Жийренше шешен. Сыпыра ж ы ­
рау, Асан-кайрыларды еслеу менен бирге XX эсирдеги биз- 
лердин заманласларымыз болран жыршы Жамбыл менен 
Кененди, Эргаш шайыр менен Фазыл шайырды, манасшы 
Сарымбай менен Саякбайды, Курбанбай жырау менен 
Кыяс жырауларды халыкларымыздьщ эпосыньщ байы ­
уында ези н и н  улкен жекке улесин коскан жыршылар,  
ауызеки керкем сездиц уллы шеберлери десек те болады. 
Бизин ойымызша,  фольклорда тек коллективлик творче­
ство FaHa емес, ал индивидуаллык творчество да х,уким 
суреди.

Буран мысал етип, каракалпак  фольклорына «Кырык 
кыз»ды берген Курбанбай жырау деретиушилигин керсе- 
тиуге болады.

Курбанбай жырау Тажибай улы 1876-жылы Терткулде- 
ги Шораханда тууылады. Жаслыгында мал барып, шопан 
болады, ол жырау болыуды эрман етеди. Терткулдеги Жи-
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lie мурат жырау Fa, Бухарадагы Халмурат жырау Fa, Конырат- 
гагы атаклы Нурабуллага шекпрт  болады. Ол каракалпак 
жырауларынын,  к е б и с и н ,  с о н ы н  менен бирге езбек .  
туркмен бакшыларын. казак жыршыларын кеп тынлап,  
олардан кеп нерселер уйренеди. Устазларынан петия ал- 
ганнан сон халык арасында жыраушылык етип, Эмиудэ- 
рьянын он, сол терепиндеги еллерди гезеди. Тек, Кдракал- 
пакстан FaHa емес, Хорезм, Бухара, Туркменстан районла- 
рында да жыраушылык етеди.

20-жыллардын акыры, 30-жыллардын басынан баслап 
олимпиадаларга катнасады, радиода, театрда. филармония- 
да хызмет ислейди. Тийкарры кесиби жырау болранлык- 
ган, емиринин акырына дейин жыраушылык пенен шу- 
рылланады. Ол 1958-жылы 82 жасьгнда кайтыс болды хэм 
Терткулдеги Неренжан баба эулийесине жерленди.

К,урбанбай жырау огада уллы импровизатор,  шайыр 
жырау еди, бурын белгисиз болган ол жигирмадан аслам 
дестанлары менен каракалпак фольклорын байытты. Олар­
дан К,ар акал пакстан фольклориста ер и терепинен 17 дэстан 
жазып алынды. Олардьщ ишинде «Кырык кыз», «Ер Зий- 
уар», «Курбанбек», «Ерсайым», «Бозжигит», «Кдншайым», «Ер 
Косай», «Салимжан»,  «Балтекей батыр», «Жас Келен», 
«Илимхан»,  «Бозаман»,  «Жанедил»,  «Шийрин-шекер»,  
«Хажы-гирей», «Жаханша», «Мендикал» т. б. дэстанлар жа- 
з ь т  алынды. 0 з  алдына гейпаралары китап болып хэм 
«Каракалпак  фольклоры» кеп  томлыгында Курбанбай 
жыраудын аты атадран дестанлары басылып шыкты.

«Кырык кыз» дэстаны каракалпак,  орыс тиллеринде 
бирнеше рет басылды хэм езбек,  казак,  кыргыз, туркмен 
тиллерине аударылып-басылып шыкты.Курбанбай жырау 
«Кырык кыз» дэстаны менен каракалпак  фольклорын 
дуньяга танытты. Ол жекке жыраулык шеберлиги менен 
каракалпак дэстаншылырын керилмеген дережеде байыт- 
кан каракалпак х;глкынын уллы жырауларынан есапла-
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нады. OFaH улкен хызметлери ушын тири уактында-ак  
О з б е к с т а н  \ э м  К а р а к а л п а к е т а н  х а л ы к  ж ы р а у ы  
атары  б е р и л г е н .

Э Д Е Б И Я Т Л А Р

1. H. Даукараев. Шыкармаларынын толык жыйнары, I том, Н екие, 1977.
2. К. Максегов. Каракалпак кахарманлык дэстаны «Кырык кыл», Н екие, 1962.
3 . К Максегов. Каракалпакский эпос, Ташкент, 1976.
4. К  Максегов. Дэстанлар, жыраУлар, баксылар. Некие, 1992.
5. К, Максегов. Kip а ка/u [ а к ж ы р а V - 6а кс ы л ар ы, Некие, 19X3.



ТУРКИЙ ХАЛЫКД1АР ТВОРЧЕСТВОСЫНДА  
ДЭСТАН Д 0Р Е Т И У  Ш ИЛ И К

«Кырык кыз» дэстаны кахарманлык мотивтин жыр 
етилиуи бойынша «Алпамыс», «Едиге» сыякды кахарман­
лык, тарийхый-кахарманлык дэстанларра мэлим дэреже­
де усас болып келсе де, ези нин  бир катар баска сыпатла- 
ры менен бул дестанлардан тупкиликли парык етип ту­
рады. Бул парык биринши гезекте, дэст ан н ы н хе м  х;шык- 
лык,  жэмээтлик  кыялдын хэм сонын менен бир уакытта 
«фольклор шырармаларыньщ жекке талантлы адамлар 
тэрепинен дерелиуинин езгеше бир кериниси» 1 екенли­
ги менен кезге тасланып турады.

Хакыйкатына келгенде, «Кырык кыз» дэстаны, каншел- 
ли жекке деретиушилик кыялдын жемисинен ту у Fan болса 
да, «шын мэнисинДеги халыклык, жетилискен фольклор- 
л ы к  деретпе» 2.

Дурыс, онда, жокарыда атап еткенимиздей,  жекке дере- 
тиушинин деретиушилик кыялыньщ куши айкын кезге 
тасланадьь'Дэстандары жекке мотивлерден гере жэмийет- 
лик,  халыклык мотивлердин устин турыуы, халык куши- 
не суйенген кахарманлар образыныц реалистлик планда 
жасалыуы, массалык кахарманлыктьщ берилиуи, суурет- 
ленген уакыяларда  тарийхый ш ы н л ы к т ы н  излери нин  
айкын кезге тасланыуы, дэстан сюжетинде гене мифлик 
мотивлердин дерлик ушыраспауы, дэстурлик халык эпо- 
сына тэн мифлик,  гиперболалык сууретлеулерден бир кан- 
ша каш ы к  турыуы, дэстан  курылысыньщ  ески кахар-

К. Алламбергенов
(Некие)
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манлык дестанлардары кара сез бенен косы к араласып 
келетурын формадан  узакласып, тек FaHa ж ы р -к о с ы к  
к ат ар л ар ы н ан  ибарат  болып келиуи — бул дест ан да  
сезсиз ж ы рау-ш айырдын колы бар екенлигинен  дерек  
берип гурады.

XX есирге келип, Курбанбай жырау Жийен-жырау кол- 
ланран бул дестан деретиу дестурин ези жырларан «Кырык 
кыз» дестанынын мысалында кайта жанрыргкан.  Солай 
етип, «Кырык кыз»дын хеш бир вариантка уксамайтурын 
оригинал бир варианты — Курбанбай жырау вариангын 
келтирип шырарран.

Бул фактлер дестанда сууретленилетугын уакыялардын
XVII — XVIII есирлерге туура келетурынлыры, дестаннын 
туркий хал ыкларга тен дестан деретиу тийкарында келип 
шыкканлыры, косык курылысынын халыклык жыр фор- 
масында болып келиуи,  халыклык саз еспабы — кобыз 
тийкарында аткарылыуы, деслепки жыршыларынын бири
XVIII есирде Ж и й е н -ж ы р а у  болыуы, оны н  дестанды 
«Гулайым» ертеги т и й к а р ы н д а  кайта  б а й ы тк а н л ы р ы , 
дестанды XX есирде c o h f l >i жырлаушылардын бири Кур­
банбай жырау болыуы, оньщ импровизациялык таланты 
дестан Fa путкиллей жана туе, жаца мазмун бергенлиги — 
бизди бул дестан бойынша темендегидей жуумак жасау- 

Fa кен мум кин шил и клер береди:
!. « К ы р ы к  кыз» д естан ы  к арака лп ак  кахарманлык 

дэстанлар деретиу  дестурин ен б и й и к  шоккыра алып 
шыккан XVIII эсир каракалпак фольклорынын бийбаха 
миллий эпик  мийрасы.

2. «Кырык кыз» дэстаны ерте дэуирлерден-ак халык 
тэрепинен деретилген,  XVIII есирде Жийен-жырау тере­
пинен ж э н е д е  жетилистирилген,  оннан кейин де халык- 
жыршылары тэрепинен  деретиушилик усылда хер тэреп- 
леме байып рауажланран, XX есирде Кыяс,  айрыкша Кур­
банбай жыраудын деретиушилик фантазиясы менен ези- 
нин идея лы к-керкем лик  дережесинин  ен бийик шок-

10



кысына  кетерилген  ж э м э э т л и к  хэм жекке  авторлы к  
хукыктары д е р е г и у ш и  ж ы рау -ш ай ы р л ар д ы н .  керкем  
кыялынын, ен эжайып тууындысы.

ПАЙДАЛАНЫЛРАН ЭДЕБИЯТЛАР

!. Максеюп К. Пикирди изгерткен уллы жырау хаккында. «кркин Кара- 
ка.пшкаан». 1Ь-авгус1 190'-!-жыл, № 97.

2 1>ул да сч и тан .
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DOBRUGA FOLKLORINDA SAMANLIK

Romanianin Dobrusa belgesing bulunan Kirim folklorunda 
samanlik izleri dikkate deger bir konudur.

Sunacagimiz bildiride bu mesele uzeriude duracagiz.
Samanl ik  eski Turk  ku l tu runun  onemli  bir  kisimini  

olismaktadir.
Avrupanin dogusindan duneyi ve kuzeyi ve Orta Asyanin 

hemen liemen tamamini kaplayan saman kulturunekisa bir 
bakistan sonra Dobrucadaki samanlik uzerinde tarilii belgcler 
isinda fikir yurutmeye qalisacagiz.

Mehmet A!i k'krem
(Bucharest)
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NOGAY FOLKLORINDA BATIRLAR

Batir, (yani bahadir) kelimemesi gerek Kipgak ve gerekse 
Orta Asyali ve Anadolulu Turkleri epik literaturinde gok yaygm 
bir turn olusturmaktadir.

Bu kelimenin ozunu savaslarda, garpismalarda gucu ve 
yilmazligiile ulus teskil eder.

Biz, sunacagimiz bildiride ancak Romanyanin, Dobruca 
bolgesinde yasayan Nogay Turkleri folkloruuda batirlar konusu 
uzerinde duracagiz.

Bilindigi uzere Nogay folkloru Kipgak,Kirim,Kazak-Kazan,  
Ozbek, Karakalpak, Dagistan ve digerTurk bolgelerine yayilmistir.

Koni gayet genis oldygyndan dolayi sunacagimiz bildiride 
ancak Sorabatir, Edige Batir uzerinde duracagiz.

llmiye Mehmet ЛИ
(Bucharest)

13



Ali Abbas Ginar
(Mugla)

TURK HALKLARI DESTANLARINDA 
ALP TIPI SAVAS ATI

Turklerde savas atinin varligi ve atli savaslar Turk tarihinin 
yazili en eski belgelerine dayanir. Bu belgelerin basinda Kok 
Turk yazitlari gelmektedir. Bu yazitlarda kahramanlarin bingini 
at lari n gosterdikleri yararliliklar, savas igerisindeki fonksiyonlari, 
savas sahneleri tasvir edilmisdir. Yapilan tasvirlerdeu Kultigin’in 
bindigi atlarin nefesini duymak mumkun olabilmektedir.

Atlarin destanlarda var olmalarinin temel fonksiyonu dusmanla 
savas veya mucadeledir. Kahramanin en buyuk yardimcisi ve 
destekgisi atidir. At da kahraman gibi alplik gosterir. Epik turun 
temel ozellikleri at t ipinde de gorulur. Kahramanin bindigi at 
iyi bir binek ve yaris atidir. Atik, dayanikli ve dovusculugu ile 
diger atlardan ayri tutulur. Bazi Turk halklarinin destanlarinda 
atlar dogduklari andan itibaren farkli ozel 1 iklere sahirtirler. 
Bunlarin kuyrugu ve yelelerinde kihe veya hanger vardir 
tirnaklari demirdendir.
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« к ы р ы к  кыз» дестАнынын
ИЗЕРТЛЕНИУ М 0СЕЛЕЛЕРИ

«Кырык кыз» кахарманлы к  дэстаны каракалпаклар  
арасында узак эсирлерден берли жырланып келди. Бул 
бизин елимиздин,  х ал кы м ы зды н  эдебият  хэм керкем 
енерге бай халык екенлигин керсетип рана коймастан,  
езлеринин Хорезм ойпатлырындары ежайып деретиуши­
лик кудиретл или клер ге ийе халык екенликлеринин гууа- 
сы. «Кырык кыз» дэстаны 1938 — 40-жыллар аралырында 
белгили каракалпак жырауы Курбанбай Тэжибай улынан 
С. Мэуленов, Ш. Хожаниязовлар тэрепинен жазылып, сон 
А. Бегимов тэрепинен дауам еттирилип, толык бир вари­
анты жазып алынды, жэне де 1949-жылы биринши мэртебе 
китап болып баспадан шыкты. Дэстан китап болып басы- 
лып шыкканнан кейин орыс, езбек, казак, кыргыз, туркмен 
гиллерине аударылды. Бул уакыя биринши гезекте илим- 
пазлардын кеуиллерин эзине  аударды.

Дэстанньщ пайда болыу дэуирлери,  керкемлиги,  дунья 
v)дeбияты керкем енери хем меденияты мэселелери менен 
катнасы женинде тарийхшылар, эдебиятшылар, кеп кызык- 
ты. Сол себептен де илимде «Кырык кыз» дэстаны туура- 
лы тарийхшылардан П. П. Иванов, С. П. Толстов, Т. А. Ждан- 
ко, С. Камалов, эдебиятшылардан Л. Климович,  Н. Дэука- 
раев, О. Кожуров,  И. Сарыйтов хем К- Максетовлардыц 
нлимий болжауларын хем тастыйыклауларын окыдык.

«Кырык кыз» дэстаны 1950-жылдын басынан баслап 
республикамыздын орта мектеплеринде,  техникумларын-

А. П. Пахратдинов
(Некие)
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да хэм жокары окыу орынларында окыу бараарламалары- 
на. окыулыкларына киргизилди.  «Кырык кыз» дэстаны 
хаккында дэслепки илимий болжауларды биз 1949-жылы 
С. Сомованын «Кырык кыз» дэстанын орыс тилине аудар- 
масындагы Л. И. Климовичтин аоты сезинде,  екинши 
мэртебе А. Тарковский аудармасындары жазылган Н. Дэукд- 
раевтын сонры сезинде, Н. Дэукараев тэрепинен 1951-жылы 
жакчанран «Каракалпак едебияты тарийхынын очеркле­
ри» атлы докторлык диссертациясында биринши мерте- 
бе «Кырык кыз» дестанына толык илимий характерис­
тика берилди.

1962-жылы И. Сарыйтов «Каракалпак  кахарманлык 
эпосы» деген проблемада орыс хем каракалпак тилле- 
ринде улкен монографиялык мийнетлер жазды. Сон бул 
мийнетлери бойынша докторлык диссертация жаклады.- 
1976-жышы К. Максетов терепинен орыс тилинде «Кара­
калпакский эпос» атлы илимий мийнет баспадан шыкты. 
Бул мийнетте тийкарынан  «Кырык кыз» дестаны хем 
дестанлардары керкемлик езгешеликлери,  жене де Кур­
банбай жыраудын репертуарына арналган.

Бул илимий изертлеулер « К ь ф ы к  кыз» дестаныньщ  
каракалпакдар дэстаншылырында емес, ал улыума Орай- 
лык Азияда, хетте дунья жузи меденият хорындагы дестан- 
нын орнын белгилеп бериуге арналган илимий жумыслар 
болды. Булардан баска илимий изертлеулерде «Кырык кыз» 
д э с т а н ы н ы н  х а л ы к л ы к  ф о л ь к л о р д а гы  о р н ы н ,  о н ы н  
эхмийетин белгилеуши к еп -кеп  жумыслар болды.
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«КЫРЫК КЫЗ» ДЭСТАНЫНДА ЮМОР-САТИРА

Каракалпак халкынын ауызеки деретпелери бийбаха 
мийрасымыз болып есапланады. Халкымыз,  онын суйик- 
ли уллары, перзентлери есапланнан баксы-жыраулар,  кыс- 
саханлар. катыкулак адамлар усы едебий деретпелерди 
лтадан-балара уйретип, бугинги деуиримизге дейин жет- 
керген. Мине усындай халык суйип тынлаган улкен дестан- 
ларымыздьщ бири,  хакыйкый каракалпак халкынын ба­
ска тууыскан халыкларда варианты ушыраспайтурын эпо- 
сы «Кырык кыз» дестаны болып есапланады. Дэстанньщ 
мазмуны менен идеясында каракалпак  халкынын кеп 
осирлик турмыс тиришилиги,  халык суйген батырлардьщ 
елге ислеген хадалый адамгершиликли хызметлери, халк- 
ымызды ишки хем сырткы жаулардан K o p F a n  калыудары 
пнеаныйлык пазыйлетлери кахарманларша сез етиледи. 
1»ул дестан кеп есирлик  халык елегинен еткен. Хер бир 
жыраудын ез аткарыу шеберлигине сай косымталар ме­
нен аса талантлылык та толыктырылып барылран.

Хер кандай дестанда,  сонын, ишинде «Кырык кыз» 
достанында да, оны дереткен авторы да, оларды кейин ха- 
иыкка таратыушылар да дестан кызыклы болыуы ушын, 
халыктьщ журек сезимин кытыкдап оятыу ушын, хакый- 
к.ый турмыс шынлыкларын керкемлеп,  едебийлестирип, 
кызыклы, кулкили етип, шебер токып, образларды персо- 
пажларды типлерди жеткере билген.

Ж. Пахратдинов
(Некие)
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Хар кандай мактауда да юмор болатугынындай.  «Кырык 
кыз» дэстанында Гулайым х. т. б. обра:1ларын жаратыуда да 
кызыклы фактлерди ушыратамыз:

Х абар ж е т к е н н е н  с о н  дунья  ж у зи н е ,
Х э р  ким  аш ы к  Г ул ай ы м н ы н  в зи н е .
Не ж и ги тл ер  ш и й р и н  ж а н н а н  к е ш к е н д е й .
К ул ип  ай тк ан  ж алгы ^ ауы з с е з и н е ,  —

деген катарларында не деген мани бар !
Гулайым хам сулыу, хэм батыр, хэм акыллы. О ны н ди й-  

дарына ашыклар кабейеди.  Хэр бир азин пирмен деп 
журген жигитлерден баслап елдеги жер тесер мактаншак- 
ларяа дейин Гулайым Fa сыртынан аш ык бола баслайды. 
Дэстандагы юмор-сатиранын желиси мине Гулайым эти- 
рапындагы уакыялардан,  турмыслык зэрурликлерден бас- 
ланады.Бул тэбийрый кубылыслар.

Солардын бири ретинде Эшир, Аманкул, Саеке образ- 
ларын автор хам аткарыушылар халыклык юмор элемент- 
лерине сэйкес шебер жараткан.  Олардьщ хэрекетлерин 
сезил. керип огырып ериксиз езиуиниз ашылады. Хэр би­
ри нин кылуасы, хэрекети, сэзлери аркады окыушыда кулки 
пайда болады. кеули катериледи.

■ Аллаяр байдын шопаны Журын таз образы дэстанда 
аз алдына кулки дуньясына ылайык. Онын кылуасы, хэре­
кети, Гулайымра елгейлиден сыртынан аш ык болыу эпи- 
зодларын бир окыран инсан амиринше ядынатуссе  кулип 
журеди. Булар турмыста ушырасатурын уакыялар.

Кудласы « К ы р ы к  кыз» д э с т а н ы н д а  ю м о р - с а т и р а  
даст,аннын;бастан - ая Fbi н а айрыкша ез  руухын тусирмей, 
оедушы^ЦЩ кеулин кетерерлик дэрежеде орын алып тура- 
рал1Ыг;Ю ^дргс ат и ран ы н  дэстанда тутатугын айрыкша ба- 
Х а^ы^^зе^р.еуди дауам етсе арзыйды.

о 'хрп  idAqnat Г'' 1 ;я
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Ismail Bozkurt
( Lefkosha)

KIBRIS TURKLERINDE 
INGILIZ SOM URGE YONETIMINE KARSI 

DESTANLARLA DIRENME

Kibris, 1878’ de Osmanli  Im p a ra to r lu g u ’ndan  Ingiliz 
Yonetimi’ne gesti. Kibris Turkleri, basindan itibaren Ingiliz 
Yonetimine karsi direndiler. Bu direis, kendi oz kulturu ile vakif 
mnessesesine sahip gikilarak; sivil orgutlenmeyi gergeklestirerek; 
basin yoluyla ve demokratik yontemlerle oldu. Bir tek 1919’ da 
Ыi grub aydin,ganaka811e’de esir alinip Kibris’ta bir kampta 
lulu Ian Turk subaularini kacirip silahli bir hareket planladi, 
,1111a basarili olamadi.

Kibris Turklerinin bu sivil direnisinde da bir arag olarak 
kullanildi. Kibris Turkler inde yaygin bir des tan  gelenegi 
olmamasina karsin Ingiliz geldikten sonra birgok ozgun destanin 
(irtaya giktigini goru8yoruz Ozellikle baskaldiri ve kanun kacagi 
dcstanlari yayginlasti. Ucu,  (Hasan Bulliler Destani, Halit Arap 
I )estani) en unluleridir.

Bu destanlar ,  anon im  nitelik kazanarak ve genis ha 1 к 
viginlarinca dile getirilerek Ingiliz Yonetimine karsi pasif 
baskalardiri ve direnisin bir tur simgesi oldular. Halk, destanlara 
копи olan kanun kasaklarini sempati ile karsiladi; onlari korudu, 
bcsledi ve yabanci bir yonetimi baskalardirmis yigitler olarak 
lionli. Bildiri’de, sozu edilen uc destandan yola gikilarak Kibris 
1111 klerinde Ingiliz Yonetimine karsi destanlarla yapilan direnis 
mldenecektir.
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Mustafa Gokgeoglu
( Lefkosha)

KIBRIS YAS DESTANLARI VE 
TDRKIYE DEKILERLE BENZER OZELLIKLERI

Amac: Dogustan beri gecen ve yil birimiyle olculen zamana 
yas denmektedir. Yas Destanlari, kisinin ana rahmine 

dusmesinden baslayip olume kadar olan donemde 
yasananlari dile getinnektedirler. OzanJar, yasamlari 
ozetlerken Turk insaninin geleneklerini, goreneklerini, 
inanclarini ortak payda olarak secmislerdir.

Destanlarin derlendigi koyler; Kibris Yas Destanlarinin ikisi 
de anonimdir . Birincisini 1985 yilinda ikincisini de 
1996 yilinda Gonyeli koyinden derlediin. Bu koy 
Kibris’in en eski ve en buyuk Turk koylerinden biridir. 
B i l ind ig i  gibi  K ibr is  T u r k l e r i n i n  koken le r i  
Anadolu’dur.

Yas Destanlari’yla ilgili anahtar  sozcukler: 
a — Dogum. 
b — Yasam. 
с — Ulum.

Yas Destanlari betikleri:
a — Birinci Yas Destani. 
b — Ikinci Yas Destani.

Irdeleme; Turkiye Halk Edebiyati’ni inceledigimizde de gok 
sayida Yas Destaniyla karsilasmaktayiz. Bunlarin 
baslicalarnin ozanlari Karacaoglan, Yunus Emre, Kul 
Sevdai ve Seyrani Dede’dir. Ayrica anonim olanlar 
da oldukca gokdur.
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S o n u s :  Kisinin yasamini belirleyen, icinde yasadigi toplumun 
koydugu degerler toplamiyla yakindan ilgilidir. Yas 
Destanlarinin dizeleri aralandiginda ortak kultir 
degerleriinn ogelerini bulmaktayiz. Sozun ozu Yas 
Destanlari toplumlarin yapilari konusunda bizlere 
ayna tutinaktadirlar. Ortak noktalari sergilemektedirler.

Kaynak kisiler;
Kaynak kitaplar.



«КЫРЫК КЫЗ» Д0СТАНЫНДАРЫ  
КДХДРМАН ОБРАЗЫНЫН,

ДУНЬЯ МЭДЕНИЯТЫ МЕНЕН 
БАЙЛАНЫСЫ

К аракалпак  халкынын, руухый бай мийрасларыньщ 
бири ауыз эдебияты болып, ол дунья халыклары мэдения­
ты менен ушласып. бирин-бири байытып, бирин-бири то- 
лыктырып отырран.

Уатанды K o p F a y ,  халыкка шын берилип хызмет етиу, 
онын т ы н ы ш л ы р ы  \ э м  абаданлыры ушын гурес — «Кырык 
кыз» дэстанынын баслы идеясы. Гулайым — батыр кыз. 
Онын гэззаллыры, акыллылыры дэстанда шебер тэрипле- 
неди. Халыкты сырткы душпанлардан K o p F a y  онын сап 
журегинен шыккан нийети х,эм уллы максети:

С ур тай ш ага  ел д и  б е н д е  е т к е н н е н ,
Е л с и з , с у у сы з б у н д а  е м и р  с у р г е н н ен ,
О й л а н ы н ы з, ел г ен  арты к до сл а р ы м ,
Бул д у н ь я д а  п атш а б о л ы п  е т к е н н е н .

Гулайымньщ акылы х,эм батырльты аркасында,  халык 
азатлыкка еристи,  душпан ези жаккан отта ези кулге ай- 
налды.

Уатан, ел, халык гэрезеизлиги Гулайымды данкка бэле- 
ди. Ол халык суйген эпсанауий  Тумарис тымсалында 
дэстанра айналды.

Бугинги куни керкем деретпелерди изертлеп уйрениу- 
де ком парти вистка  (салыстырмалы),  кеш пели  сюжет-

Б. Бекжанпва
( Некие)
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к-p х.эм генетик, контакт (шежире байланые) усаган тео- 
циилар жузеге келди. Мине усы кез карастан «Шынжыр- 
1.111ы и. бэнт етилген Прометей» дэстанында :

Э й й е м г и  А зи я  да л а л а р ы н д а ,
С е н и н  аза п  ш еги п  к ы й н ал ган ы н а  
О л ж ы л ай ды  с е н и  а я п , к ы й л ан ы п ,
А т м и н ген  к ы зл ар ды н  ж ы л ар к эу и м и ,
Х э м  о р д а сы  с к и ф л е р д и н  ж ы л ай д ы . —

деген Эсхилдей трагиктин теберик тилине эпсанауий 
кызларымыздын тусиуи айрыкша изертлеуди хэм изле- 
пнуди еле де талап ететурын бир хал.

Ал антик дэуир мэдений мийраслары топланып хэм 
уйретилген Италияда болса бизин Тумаристин суурети 
,)жайып ренлер менен дерегенлигин кэремиз.

Белгили шайыр хэм сууретши Жаржонениц «Иудифь» 
атлы картинасын керген хэр бир геззал кэлиб ийеси оны 
жазбай таныйды.

Гулайы м дай ары уды н.
К е з и  оттай  ж а й н а ды .
М и й р и  е б д е н  кан ады .
К ы н ап к а са л са  ж ы лт е т к ен .
С ууы ры п ал са  ж а р к  е т к е н .
А л м ас к ан ж ар  колга гп ы п.
С ур тай ш ад ай  кал м акты н,
Б асы н к е си п  алады . *

Гулайым, Тумарис, Йудифь — мине олар гэззаллык, агла 
сез хэм умитлерден дереген образлар. Йудифь — денеден 
бвлекленген батырдьщ геллесин бир аяры менен хеш тик- 
еинбестен басып, канжарынан кан сорралап турраи арыу­
дын келбети.Оньщ ишки дуньясы менен сырткы сулыу- 
||ырындары унлеслик, сезсиз кез алдына Гулайымды елес- 
петеди. Халкымыздын кахарманлык дестаны <<Кь1рык кыз» 
усы бардарда еле де кеп илимий изертлеулерди талап ете- 
ди. Жуумаклап айтканда,  дестандары баслы идея хакый-

* - К ы ры к к.ыз» д э с т а н ы . «К арак ал пак етан» б а с п а с ы , 19X0, 4 1 7 -б е т .
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катлык хэр кашан нахаклык устинен жениске ерисету- 
FbiHbiH, салтанат куратукынын сыпатлаушы керкем тулка- 
лар менен улыума адамзатлык мэденияттын руухый елше- 
ми хызметин аткарады.



«КЫРЫК к ы з»  ДЭСТАНЫНЫН  
А. ТАРКОВСКИЙ АУДАРМАСЫ

Аударма — бул бир халыктын тилинде дерелген керкем 
шырармаларды екинш и халыктын тилинде к е р к е м л и к  
пенен сууретлеу куралы. Хэзирги эдебияттаныу илиминде 
аударма теориясы жудэ тартыслы. Бирак  барлык тартыс- 
ларда аудармашы (дилмаш) бир тилдеги шырарманы е к и н ­
ши тилге аударса туп нусканын идеясын, м азм у н ы н ,  
керкемлик езгешелигин,  композициясын, лексикалык хем 
стильлик езгешеликлерин саклап аударыуы шерт  деген 
келисимге келеди.

Орыслардын белгили ш айыры А. Т арк овский  к а р а ­
калпак едебиятш ысы О. Кожуровтын с е з б е -с е з  аудар­
масы а р к а л ы  1951-ж ы лы  к а р а к а л п а к  к а х а р м а н л ы к  
дэстаны « К ы ры к  кыз»ды орыс тилине аударды хэм бул 
аударма соннан  берли бир неше мэртебе  М осквада ,  
Некисте  басылды.

Белгили орыс ш а й ы р ы  хэм ал ы м ы  К. Ч у к о в с к и й  
«А. Т а р к о в с к и й  Курбанбай  Т эж и б аевтан  ж азы п  а л ы н -  
Fan «Кырык кыз» дэстанынын аудармасындары косык-  
тын намасын, ритмнин кеп турлилигин,  стильдин, темпе- 
раментин,  динамикасын,  ягный барлык хэр кыйлы шы- 
Fbiс стилинин айырмашы льтын керсеткен кызыклы бул 
шыгарманы критиклеримиз ундеместен кабыл етти» — деп 
белгилеп кетеди.

Бирак биз А. Тарковский аудармасын каракалпакша туп 
нуска менен салыстырранда мынадай кубылысларды ан-

Ж . Камалов
( Н ек и е )
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рардык. А. Тарковский  « К ы р ы к  кыз» д эстан ы н  жети 
косыкка белген. Ал каракалпакша нускасында дэстан тек 
терт белимге белинген.  Бул дестаннын, архитектоникасы- 
нын едеуир езгериуине алып келген.

Каракалпакша нускасында хер бир белиминин басында 
бирден сюжет басланып кете береди. Ал А. Тарковский 
болса хэр бир косыктын басынан сюжетке байланыссыз 
косык катарларын киргизеди,  орыс былиналарынын ар- 
хитектоникасына жакын дэстур.

Дэстаннын каракалпакша нускасында Журын таз ези- 
нин аш ыклык дертлерин Гулайымра бирден билдиреди. 
.Ал А. Тарковский болса аудармасында ол езин Хорезм- 
нин батыры Арысланман деп таныстырады. Оннан кейин 
аш ыклык дертлерин билдиреди. Ал А. Тарковский Гула- 
йымнын келбетин сууретлеуде орыс фольклорындары су- 
лыулардын суурет формасына жакынластырып жибереди.

Ал «Кырык кыз» д эстан ы ны н каракалпакша нуска- 
сынын косык курылысына келеек, ол терме-толгау хэм 
жайдары косык формасында жазылран. Бул — кепшилик 
каракалпак  фольклорынын поэзиялык шырармаларына 
тен форма. Ал А. Тарковский буны кебирек рус халык 
косыкларынын формасына,  гейде верлибрге уксатып жи- 
берген жерлери де бар.

Элбетте, биз А. Тарковскийдин талантына,  аудармашы- 
лы к  шеберлигине шек келтирмекши емеспиз. Бирак фоль­
клорлык шырармаларды баска системалас (мысалы, турк- 
славян) тиллерге аударранда усындай занлылыклардын 
болыуы тэбий ры й  болса итимал.  А. Т а р к о в с к и й д и н  
«К,ырык кыз»ды аударыудагы гейпара езгешеликлерин 
керип бир халыктын, эдебий мэдениятына таярланран 
шайырдын екинши халыктын едебий мэдениятында дере­
ген шырарманын туп нускасын толык саклауы кыйын 
е к е н л и г и н е  и с е н д и к .
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«КЫРЫК КЫЗ» ДЭСТАНЫНДА
МИФЛИК ХЭМ  РЕАЛИСТЛИК ЭЛЕМЕНТЛЕР

«Кырык кыз» дэстаны «Коблан» хэм «Алпамыс»дэстан- 
лары сыяклы каракалпак кахарманлык дэстанларыньщ 
бири. Бул дэстанды изертлеу шил ер Н. Дэукараев,  И. Са- 
рыйтов. К. Максетовлар тек «Кырык кыз»дын 1944-жылы 
каракалпак жырауы Курбанбай Тэжибаевтан жазып алын- 
рлн нускасын таллайды. Ж эне  де булар Курбанбай Тэжи-  
баевка шекем Жийен,  Халмурат, Шанкот, Кдбыл, Кдзакбай, 
Ж и йем урат  ж ы рау л ар д ь щ  бул д эстан ды  жы рлаганы н 
дэлиллейди. Эдебиятшы О. Кожуров: — «Бул дэстан эййем­
ги заманларда болып эткен ... уакыялардьщ жащырыры 
емес пе екен? . . .Матриархат ... дэуирдин алые ж ащ ы ры -  
ры емес пе екен9..», — деп шамалайды.

Дэстанньщ  баска эпослардан езгешелигин изертлеу- 
ши И. CaFbiiiTOB «... дэстанньщ  сюжети жудэ эййемги за- 
манлардан  алынран»  деп келип « д эстан н ь щ  сюжети 
эййемги заманлардан алынганы менен дэстанньщ  дэрел- 
ген дэуирин шатастырмау керек. Белгили бир дэстаннын 
сюжети э й й ем ги  з ам ан н ан  алынган болса да,  б и р а к  
д эст ан н ы н  ези conFbi заманларда  дэретилген болыуы 
мумкин» деп жазады.

Бизде атаклы алым И. Сарыйтовтын усы пикирин ду- 
рыс деп ойлаймыз.  Себеби «К,ырык кыз» сыяклы кара­
калпак кахарманлык дэстанлары: «К,облан»ньщ тек кара- 
калпакша жети нускасы хэм казакша, кырым татарлары 
нускалары бар; ал «Алпамыс»тьщ жети нускасы, езбекше, 
казакша, алтайша, башкуртша хэм татарша нускалары бар.

К,. Камалов
(Некие)
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Профессор К, Максетов е з и н и н  каракалпак  жырау 
баксылары атлы китабында д е с т ан н ы н  каракалпакш а 
екинши нускасын деретиуде Кыяс жырау «... тийкарынан 
Курбанбай жырау улгисине суйенгенин ...» тастыйыклай- 
ды. Ал каракалпак фольклорын изертлеушилер Н. Дэука­
раев, И. CaFbiHTOB, К. Айымбетов , О. Кожуров, К  Максетов, 
С. Бахадырова, К- Байниязов, К. Алламбергеновлердин или­
мий мийнетлеринде «Кырык кыз» дэстанынын Курбан- 
бай жырау хэм Кыяс жырау вариантларынан баска вари- 
антынын бар екенлиги айтылмайды. Бизин ойымызша,  
ергеден дереген дестанлардын тууыскан халыкларда да, 
каракалпак халкы арасында да бирнеше нускалары бол­
ран. Сон дереген дэстанлардын нускалары жудэ кем. 
Сонлыктан биз «Кырык кыз» дэстанын орыс саяхатшы- 
сы, илимпаз Н. Каразин XIV есирдин акырында Шымбай 
каласында бир базаршы кемпирден жазып алран «Хаял- 
лар патшалыры хаккында ертектин» тийкарында сонры 
дэуирде дереген шыгарма деп есаплаймыз. Себеби, ертеде 
дереген дэстанларда мифлик элементлер басым болады. 
Мифлер адамзаттын ен эййемги дэуирдеги керкем дерет- 
пелери. Бирак гейпара мифлер ен c o h f l -i дэуирлерге ше- 
кем адамзаттын реалистлик, философиялык, илимий туси- 
никлери менен бирге жасаган. Бирак кем-кем мифлик 
сананын орнын ре^шистлик, философиялык, илимий туси- 
никлер ийелеп атыр.

Ал «Кырык кыз» дестанында басым орынды реалист­
лик сууретлер ийелейди. Хеттеки, XVIII эсирде жасаран Иран 
патшасы Нэдир шахтьщ Хорезмге топылыу тарийхый 
уакыясынын гейпара керинислери бул дестанда сууретле- 
неди. Бул реализм керкем методынын тийкарларыньщ бири 
болран тарийхыйлыктын (историзм) белгилери.

«Кырык кыз» дэстанында тек Нэдиршанъщ Арыслан 
менен Алтынайра карсы пайдаланган мэстан кемпири, Ал- 
тынайдын жайтасы, Гулайымра куслардын, хайуанлардьщ
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жэрдеми, Журын таздын, хайуанларра косык айтып бе- 
риуи кусаран аз санлы мифлик элементлер бар.

Дэстаннын нускаларынын азлырын, дэстанда мифлик 
элементлердин кемислигин, реалистлик сууретлеулердин 
басым орынды алатурынлырын, хэттеки тарийхыйлыктын 
белгилеринин болранлырын есапка алып, дэстанды хал- 
кымыздын coHFbi дэуирдеги керкем ойыньщ жемиси,  деп 
ойлаймыз.



«К.ЫРЫК, КЫЗ» ДЭСТАНЫ НЫ Н  
ЭЖ И Н И Я З ТВОРЧЕСТВОСЫНДА  

ХАЯЛ-КЫЗЛАР ОБРАЗЫНЫН ДЭРЕЛИУИНЕ  
Т Э С И Р И

Фольклор хэм жазба эдебият байланыелары мэселеси 
каракалпак  эдебияттаныу илиминде елеге шекем толы к 
изертленбеген объектлерден есапланады. Бул мэселе бо­
йынша С. Бахадырова,  К,- Камаловтьщ арнаулы илимий 
мийнетлеринде белгили дэрежеде сез  етиледи.  Лекин,  
фольклорлык образлар хэм олардын жазба эдебияттагы 
образлардын кэлиплесиуине  тэсири  хаккында арнаулы 
илимий изертлеулер дерлик жок.  XIX эсирдеги каракал­
пак эдебиятында керкем образ деретиуде ен жокаргы 
шебер сыпатында белгили болтан шайыр Эжинияз  К,осы- 
бай улы болды. Халык арасынан жазып алынган маглыу- 
матлар хэм ш айы рды ц мийрасын изертлеудеги маглыу- 
матлар автордьщ халык ауызеки мийрасынан,  эсиресе,  
дэстан лы к  шыгармалардан эз творчествосынын шенбе- 
рин кенейтиуде енимли пайдаланганлыгын дэлиллейди. 
Бул кубылыс эсиресе  шайырдьщ хаял-кызлар образла- 
ры системасын деретиуде айкын кезге тасланады. Би- 
риншиден,  Эжинияз деретпелеринде халыкдэстаны «К,ырык 
кыз» сыяклы улыума инсаныйлык, гуманистлик идеяларды 
кетериу аркалы бул еки мийрас бир-бири менен унлеседи. 
«Кырык кыз» дэстанында хаял-кызлар жэмийеттин  ен 
алдынгы арзасы сыпатында танылады. Олардын езлери- 
нин акылы, патриотлык сезимлери,  жэмийетте туткан

Г. Нуратдинова
(Некие)
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орны менен ер адамлардан парык кылмайды, керисинше, 
олар езлеринин сезимталлыры, м ийрим-ш епеети  менен 
жокары койылады. «Кырык кыз» шырармасында койыл- 
f ; ih  усы идея XIX эсирдеги каракалпаклардын жэмийет- 
лик турмысынан келип ш ы р ы п ,  жана мазмун менен байы- 
тылады. Бул Э жинияздын лирикапык  кахарманынын эс- 
гетикалык идеалында айкын сеулеленеди. Бул кахарман- 
пын эстетикалык идеалы Гулайым хем онын март кыз- 
ларынын жокарры кэсийетлерин езинде жемлеген. Дестан­
да хаял-кызлар хаккында билдирилген гуманистлик по­
зиция XIX есир турмысь1 мысалында кайта беккемленеди. 

Я р н ы й ,  Э ж и н и я з  шайыр кезкарасында хаял-кызлар бул — 
емир тиреги. Хаял-кызларсыз олардын ез семьясьшдары, 

жемийетте туткан орнысыз жемийеттин унамлы рауаж- 
ланыуы мумкин емес, «Кырык кыз» дестанында ел басы- 
на кыйынш ылык тускенде Гулайым хем онын кызлары- 
на шыдамлылык хем акыл, патриотлык сезим каншелли 
зерур болса, Эжинияз  дэуириндеги хаял-кызларра ж е м и ­
йеттин т и й KapFb i  тиреги болран семьяны хем онда про­
грессив жемийеттин арзасы болган илимли адамды терби- 
ялап шырарыуда бул кесийетлер тийкарры орынды ийе- 
лейтурынын шайыр айкын дэлиллейди. Шайыр ез кахар- 
манларынын ишки сезимлерин, олардын керкем портре- 
тин деретиуде дестанлы к  керкемлеу куралларынан кен- 
нен пайдаланады.
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И. Отеулиев
(Некие)

«КЫРЫК КЫЗ» ЭПОСЫ ХЭМ БЕРДАК ПОЭЗИЯСЫ
Бердик шайыр двретиушилигиниц миллий Овреклери

Бердак поэзиясынын миллий дэреклерин уйрениуде 
«Кырык кыз» эпосын есапка алмай кетиу хасла мумкин 
емес. Сонлыктан бул баянатта «Кырык кыз» эпосынын 
Бердак деретиушилигинин, рауажланыуында негизги мил­
лий дерек сыпатындары ориын, эхмийетин ашып бериу 
a j iFa  койылды. Баянатта темендеги мэселеге жууап берил- 
ди. илимий жуумаклар ортара тасланды:

1. «К ы ры к  кыз» эпосы миллий каракалпак  эдебия- 
тын кэлиплестириуде ,  рауажландырыуда негизги дэрек  
сыпатында.

2. Бердак поэзиясында хаял-кызларымыздьщ миллий 
образын, характерин жасауда «Кырык кыз» эп осынын 
тийкарры орны.

3. Б ер д ак  п о э з и я с ы н д а  милл ий  е з г е ш е л и к л е р д и н  
сууретлениуинде «Кырык кыз» эпосынын эхмийети.

4. «Кырык кыз» эпосынын Бердак творчествосын ра- 
уажландырыудары, жетилистириудеги роли.

5. «Кырык кыз» эпосы миллий мэдениятымыздьщ са- 
Facb i  сыпатында.
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///. Ляпов
(Некие)

«ШАХНАМА» ХвМ «КЫРЫК, КЫЗ»

Халкымыздын кахарманлык дестаны «К ы ры к кыз» 
Батыстын, Роланд хаккындары жыр дестаны менен салыс- 
гырылраны хеммемизге мелим.

Биз бугин батыр хем геззал Гулайым басларан ел-хал- 
кына шексиз мухаббат, айрыкша садыклык пенен хызмет 
еткен «Кырык кыз» дэстанындапл керкем образлардын 
Обулкасым Фирдаусийдин «Шахнама»сы менен салыс- 
гыра отырып, онын базы бир тереплерин баян етиуди 
нийет еттик.

«Шахнама» жазба едебияттын улгисинде буннан мьщ 
жыл бурын дереген болса да оньщ тийкарры сюжетлери 
менен кахарманларыньщ образлары халык аузынан жа- 
1ып алынган.  Солай етип,  вб у л касы м  Фирдаусийдин  
керкем едебияттары деретпеси болран «Шахнама» ауыз­
еки халык мийрасыньщ жазба едебиятка тесири хэм ол 
ез гезегинде, ярный жазба едебияттын ауызеки эдебиятка 
иызамлы турде тэсири ни ц  мысалы болып хызмет етип 
келгенлигин керемиз.

«Шахнама» дестанында бирин-бири текирарламас тул- 
галары, халкымыз суйген кахарманлары Жамшид,  Фари- 
дун, Темирши Кова, Залы Зер, Рустем, Сухраб, Сияуыш, Ис- 
<|>андияр, Бахрам Гор, Бижан, Хажир, Рустам Яздыгурд кдта- 
рында, уапалы яр, садыкдос,  едил патша, ел-халкын суйиу- 
ши батыр хаял-кызлар образы деретилген.
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Каракалпак, халкынын дэстаны «Кырык кыз»да бол- 
са мине усы «Шахнама»нын гуллан руухын езинде жэмле- 
ген Рустем пир сыпатында темендегише тилге алынады:

в т и р и к т и  м ен  а й т п а й м а н  о за л д а н ,

П и р и м  е д и  м е н и н  Р устем и  д э с т а н  '.

Солай етип. еки дэстанда да Ана-Уатан бирлиги,  оны 
сырткы душпанлардан K o p F a y  идеясы усы тусиниктен ке- 
лип шыккан елге мухаббат сезимлери шеберлик пенен 
жырланады.

« Ш а х н а м а » н ы н  к у р а м ы н а  кирген  д е р л и к  б а р л ы к  
дэстанларда  да халыклар дослыры менен парахат тур­
мыс ушын гурес идеясы терен тамыр y p F a H .  Эсиресе,  
хаял-кызлар образында мине усы сезим орада кушли бе- 
рилген.  Шаханшах К у м ай , Катаюн, Судаба,  Жарира,  
Гулшахр, Рудаба, Ш ийрин,  Бану образларында шын ин- 
саный пазыйлетлер ез кер и н и с и н  тапкан.  «Дэстаннын 
бастан -аяк  тийкарры сез  ететурын идеясы жокары,  — 
деп жазран еди 1951-жылры «К ы ры к  кыз» д э с т а н ы н ы н  
орыс тил ин деги  б а с п а с ы н а  c o h f l i  с ези н д е  Н. Д э у к а -  
раев,  — ен ж аксы  па три отизм  сезимлери ,  Уатанра,  ез  
халкына деген шын журектен суйиушилик» 2.

Гулайым — дэст ан н ы н  бас кахарманы. О нын этира- 
пында кырык кыз — ерлик хэм геззаллык, мухаббат хэм 
ышкы. бирлик хэм т ы н ы ш л ы к  тымсалы. Гулайымнын 
анасы Аксулыу, кенесгейи Сэрбиназ ,  Хорезмли батыр 
Арысланньщ карындасы Алтынай халык суйген кахар- 
манлар. Тарийхый Уакыялар тийкарында камал тапкан 
бундай тулралар халкымыз ауызеки эдебиятында эпсана 
хэм дэстанларра айланып, ешпес образларда кайта дере­
лип атырран.

' К а р а  кил на к ф о л ь к л о р ы ,  к о н  т о м л ы к ,  IV г ом,  « К ы р ы к  к ы з » , 
П о к и с ,  1 9 8 0 - ж ы л ,  9 8 - б с г .

' С о р о к  д  е в у ш е к . М., 1951, 374-бет.
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Бабалар мекан еткен бул теберик топыракта LUbiFbic 
пенен Батые мудамы ез-ара карым-катнаста,  Уллы Жи- 
мек жолы арканы хэм затлык, хэм руухый байланыста бо- 
ii.iiI отырран.

«Шахнама» сюжетлеринин айырымлары халкымыз ара- 
с 1.1 на кен таркалранлыгы, ондагы исеннмлер менен мил- 
Iий дестурлердин уксаслыры хаккында да илимпазлары- 

mi.i ( ез пикирлерин баян еткен
-Шахнама» хем «Кырык кыз» дестанларын салыстыр- 

малы турде изертлеу аркалы халыкларымыздьщ еййемги 
гарийхы, меденияты уйрениледи хем сол аркалы биз ез 
Iорезеизлигимизди беккемлеймиз.  руухый кедириятлары- 
мызды кайта тиклеймиз.

Г о л ст о в а  Л . С . И с т о р и ч е с к и е  п р е д а н и я  Ю ж н о г о  П р и а р а л ь я ,  
I , 19X4, 1 2 4 -б ет .
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«КЫРЫК КЫЗ» ДЭСТАНЫ  
х е м  ТАРИЙХЫЙ ПРОЗА

Каракалпак халкынын, кахарманлык дэстаны «Кырык 
кыз»дыц тарийхый прозара тэсири хаккында сез еткенде, 
тийкарынан,  образлар деретилиуине дыккат  аударыу ке- 
рек Эсиресе,  бас кахарман Гулайым образы менен та­
рийхый романларда жасалган керкемлиги жокары образ- 
лар арасындары байланысты уйрениу зерурли.

«Кырык кыз» дэстанынын тарийхый тийкарлары хэм 
ондагы жаратылран образлардын керкем ли к  дэрежеси 
хаккында фольклорды изертлеуши илимпазлар Н. Дэука- 
раев, К- Айымбетов,  Н. Жапаков  хэм К- Максетовлардын 
илимий жумысларында сез етилген. Дэстан менен тарий­
хый проза арасындагы байланысты карастырыуда фило­
логия илимлеринин докторы С. Бахадырованын илимий 
монографиясындагы пикирлер тийкар болды \  Сондай-ак,  
тууыскан халыклар эдебиятындагы бул мэселеге арналган 
изертлеу жумысларындары М. Турбансэхедовтын 3 хэм 
Ш. Елеукеновтыц 4 китапларындагы ой-жуумаклары да 
д ы ккатка  ылайык. К арак ал пак  тарийхый прозасынын 
улгилери сыпатында К. Султановтьщ «Эжинияз»,  О. Бек-

1 «Кырык кыз». Каракалпак фольклоры. Некие, Каракалпакстан, 1980, 

VI том, 463-бет.
1 Ьахадырова С. Фольклор и каракалпакская советская проза. Нукус, Ка­

ракалпакстан, 1984, 252-бет.
' Гурбансахедов М. Туркмен романынын кемала келмегп. Ашхабад, Ылым, 

1990, 328-бет.
1 Плеукенов III. От фольклора до романа чиопеи. Алма-Ата, 1987, 350-бет.

X,. втемуратова
(Некие)
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|муловтын «Беруний», Т. Кайыпбергеновтын «Ак KyyFa 
ок, дарымайды», А. Садыковтын «Бостансыз булбил» хэм 
\ Султановтын, «Дехмет» романларында образлар жасауда 

• Кырык кыз» д эстан ы ны н тэсири кушли болды. К. Мам- 
оетовтыц «Туркстан» романындары Энжнм образы ме- 
псн дэстандары Гулайым батыр образын салыстырмалы 
Iурде уйренгенде, жазыушы дэстан кахарманынын мэртли- 
пшсн руухланып, эпиуайы каракалпак кызынын жанлы 
ц()разын дереткени мэлим болды. «Поскан ел» эпопеясын- 
|;иы Тынахмет,  Ер Косай образлары менен «Кырык кыз» 

цостанындары Отбаскан менен Арыслан образлары ара- 
и.шдары байланыс та дыккат  аударады. Суртайша обра-
и.шдары к о с п а л ы л ы к  Юсуп Султанга  ж а к ы н  келеди.  
Ж. М у р а т б а е в т ы н  ( к о с п а л ы л ы к )  т а р и й х ы й  шырар-  
масындагы Карак  батыр образында Отбаскан киси ха- 
ii.iK ушын курбан болран пидайы ел перзенти ретинде 
корсетиледи. Гулайымнын анасы менен А. Садыковтын 
1>остансыз булбил» романындары Кумар ана хэм Бэйит-

ч. 111 образлары унлес келеди.
Сэрбиназдын мэртлиги менен «Беруний» романында- 

м.I Райханнын кахарманлыгы жакын турады. К. Мамбе- 
ювтын «Бозатау» романында да руухый бай хэм кахар- 
ман каракалпак кызларынын образлары шеберлик пе­
нен деретилгенлиги дыккатка миясар.
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С. Бахадырова
( Н е к и е

«КЫРЫК КЫЗ» -  КАРАКАЛПАК ХАЛКЫНЫН  
МИЛЛИЙ МАКТАНЫШЫ

1. «Кырык кыз» дестаны — каракалпак халкынын тур 
мысын, тарийхын кен турде сеулелендиретурын халкымыз- 
дын миллий мактанышларынын бири.

2. «Кырык кыз» дестаны бизге тили жакын туркий тил 
лердин кепшилигине аударылды (езбек, казак,  кыррыз 
туркмен), в зб ек  тилинде Миртемир хем У й р ы н н ы н  аудар 
масында уш рет, казак тилинде X. Ерралиев, С. Меуленов 
Шалабаеванын аудармасында еки рет, туркмен тилинде 
кырf ыз тиллерине аударылып, бирнеше рет басылды. Рус 
тилинде С. Сомова хем А. Тарковский аудармасында бес 
рет басылды.

3. «Кырык кыз» дестаны тарийхыйлыры жаяынан — 
ен еййемги: OFaH тен келетурын ш ыгарма  дунья ха- 

лыкпарында  сийрек  уш ырасады.Дестаннын сюжетинде 
хаял-кызларды н колларына курал алып, ел K o p F a y  мо 
тивин илимпазлар  еййемги амазонкалардын турмысын 
сез  ететугын ески  м о т и в л е р д и н  би р и н е  киргизеди  
(С. П. Толстов, Л. Климович,  Л. С .  Толстова, Т. А.  Жданко, 
Н. Деукараев,  И. Сагыйтов, К  Максетов х. т. б.). С. П. Тол 
стов: — «Кырык кыз» дестанынын сюжети скиф-масса  
гетлер деуирине ,  амазонкалардын мотивин тийкар  етип 
алган дестан .  С о н р ы  деуирде би зи н  эрамызра  шекемги 
IV — V есирлерде  с к и ф - п а р с ы  д ереклери нде  езгериске  
ушыраган болыуы мумкин»,  —- дейди.
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4. «Кырык кыз'» дэстанындагы хаял-кызлардьщ ел кор- 
I луы хаккында сюжет тосыннан пайда болран сюжет емес. 
Пул Арал бойы этирап ы нда  жасаушы эййемги массагет- 
Iср, олардын ел KopFaFaH эскер басшы, патша хаял-кыз- 

лары, о л а р д ы н  сауаш м а й д а н ы н д а г ы  кахарманлыры 
хаккында эййемги дэуир тарийхшылары жазып кеткен 
тарийхый ш ынлыкты тастыйыклайды.  Олар хаккында 
оййемги ф е к  тарийхшыларыньщ жазганлары — Геродот- 
(б.э.ш. 484 — 425 жыллар), Диодор (б.э.ш. I эсир), Ктесий 
(эрамыздьщ 430 — 354-жыллары) — белгили. Демек,  кара- 
|<;|лпак халык дэстаны «К ы ры к кыз» да — хаял-кыз эскер 
басшылары хаккында сез етилиуинин эййемги дэуирден 
басланган тийкары бар. Тарийхка етирик сейлетиу мумкин 
емес.

Тарийхтан бизге белгили хэзирги Орайлык Азия, Ал­
тай баурайларында,  Каспий бойларында жасаушы халык- 
ларды феклер  «скифлер» деп атаган.

« К ы ры к  кыз» дэстан ы  бизи н  ата-бабаларымыздын 
эййемги дэуирде Ap:ui бойы этирапында жасаушы «бат- 
иаклыктын саклары» — «аппасиаклар» (сита ф ек ш е  «бат- 
иа1стык». си а к — «саклар»), «масагетлер» — тециз бойыпыц 
саклары деп аталынран кэуим екенлигин дэлиллейтурын 
дэстан. Тарийхшылар каракалпакдардын ата-бабалары усы 
«аппасиаклар» хэм «массагетлер» деп жуумакка келеди. Грек 
тарийхшыларыньщ берген маглыуматлары бойынша мас- 
сагетлердин хаял-кызлары ерлер менен бирдей коллары- 
на кур^гл алып ел KopFaFaH. Сауаш майданында батырлыгы, 
урыс енерин жаксы билиуи менен эййемги  греклерди 
чай ран калдырган.

5. «Кырык кыз» дэстанынын бугинги кунде эхмийети 
кутэ улкен. Дэстанны н  орайында турран Уатанды суйиу 
хэм оны коррай билиу, халыкдар арасындары дослык кат- 
насты жырлау идеясы хэзирги кунде жана демократия- 
лык жэмийетти курып атырран уакытта уатанласларымыз 
ушын улкен руухый азык береди.

39



IUblFblC  ЖАЗБА ЕСТЕЛИКЛЕРИНДЕ  
ТЫМСАЛ ЖАНРЫ

Ески туркий жазба естеликлери болган «Огузнама», «Ки- 
табы дедем Коркут», «Мухаббетнаме», М. К,аш кари иди н, 
«Девай и лугатит тур к» Юсуп Хос Хажиб, Югнакий, Ах­
мед Яссауий, Сулайман Бакирганийдиц шыгармаларында 
тымсал, мысал, епсаналар кен, турде пайдаланылады. «Огуз­
нама» жазба естелигинде Тецирдиц Тау, Тениз, Аслан 
деген балаларыньщ атлары тымсал туринде алынган. М. 
К а ш к а р и й д и н  «Девани луиатит турк» ш ы гармасы нда  
туркий тиллес халыклардын арасында ортак больгп журген 
накыл-макаллар,  мысал сезлердин сезлиги берилген. сол 
сезлердин кепшилиги  тымсал туринде айтылган накыл- 
макаллар. Мысалы: KapFa к;азга уткунга бут/i синур  —  карга  
куч da, учишда узин и f o j f u  ухшатса бути синади. Бул на- 
кылдьщ мазмуны га зр а  .жарысып, f apFаиьщ шаты айыры- 
лады  деген менини береди. К,услардыц образы аркалы 
адамлар ортасында колынан келмейтугын иске баскалар- 
Fa жарысып, асылып уятка калатугын адамлардын образы 
бериледи.

Тымсалды пайдаланып, философиялык пикир журги- 
зип жазыу Шыгыс едебиятында ез алдына бир традиция 
болып кэлиплескен.  Бул Саадидиц «Гулистан», Рабгузий- 
диц «Кыссайы Рабгузий», Кай-Кабустын «Кабуснама», 
Юсуп Амирийдиц «Бац ва Шарап»,  Бабурдын «Бабурна-

О. Отениязова
(Некие)

1 М . К,а iii к а р  и й . Дсвапн лугатит турк. Ташкент, 1963
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мл», Алийшер Науайынын, «Листотут-тлйр»,  Флридидин 
Аттярдык «Мантихут-тайр» («Куслар сези»)  шыгарма-  
1л-рында пайдаланылады.  Эсиресе,  куслардын тилинен 

яки хайуанатлардын, тилин ен  жазылнан ш ы гарм ан ы н 
сюжети Н ауай ы н ы н  «Листотут-тайр»  ш ы рармасынын 
гийкарында турады. Бунда отыз  кустын гуррини бе- 
рилген. Куслар образынан  ш айы р адамлар арасындары 
клтнасты береди.



«КЫРЫК КЫЗ» ДвСТАНЫНДАРЫ  
ХАДЫК КОСЫКДАРЫ

Каракалпак, халык ауызеки деретпелерин ен, ири ж ан­
ры — дэстанлар.  Дэстанлар болса дерлик косык катарла- 
ры менен баянланады. Эсиресе,  «Кырык кыз» дэстаны 7-8, 
10-11 бууынлы терме баянлаулар менен сууретленеди. Баска 
дэстанлардын улгилери сыяклы:

Б ур ы ни л  в т к е н  за м анда.

С ол  за м а н и ы н  к э д и м и н д е .

К а р а к а л п а к  халк ы нда,

А та-ж урты  Т уркстанда,

С а р к о п  д е г е н  калада,

A з неж айлы  ел аты н да ,

Л ак абы  а с к а н ,

Д э у л е т и  т а ск а н ,
А лл ая р  д е г е н  б а й  б о л д ы .

Т е р т  тул и ги  са й  бол ды .

Я  м  а  с  а

Тал ш ы бы ктай  таул анган .

А лты н к и б и  п уул ан ган ,

К,ара каслы , к о л а н  ш аш лы ,

Ж ауды р к езл и , ш и й р и н  с е з л и ,

Х и н ж и  т и с л и , п ер и  тусл и ,

0 з и  о н  т ер т  ж а сы н д а ,

Е рке б о л ы п  ол  е с к е н ,

Гулайы м  ж ал г а з  кы з бол ды .

С. Бауатдинова
(Некие)
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деген поэтикалык катарлар менен баслы кахарманлар- 
лын келбетин бирден-ак  ашып бере баслайды. Баслы 
кахарманлары тийкарынан хаял-кызларды кураганлыктан 
оларды тэриплеуши косыклар дэстаннан т ы с к д р ы  бели- 
нип, косык айтыушылардьщ репертуарынан орын алган. 
Мысалга:

Ж ар к ы р ай ды  е н и р и н и н  тум ары .
У сы  ж асл ар ы н а к ел и п  Гулайы м ,
Д у н ь я н ы н  ж у^ин е тусти  хабары .

BaF и ш и н е н  хасы л гуллер т ер г ен д ей ,
Саулаты  оны н. кун о р н ы н а  ж у р ген д ей ,
К ун ш ы к п астан  к ы ры к ж ы л кам ал б о л с а  д а ,
А ппак, ж у зи  ай  с э у л е с и н  б е р г е н д е й  ...

деген ко сы к  катарлары «Гулайымнын келбети» деген 
халык K o c b i F b i n a  айланган.  Бундай косыклар д эстан ньщ  
ишинде of  ад а кеп.  Булар тек  дэстанды аткарыушы жы- 
раулар терепинен  жырланып FaHa коймастан,  баксылар 
хам жай косык  аткарыушылар тэрепинен де д э с т а н ­
нан бел и ни п аткарыла береди. Мине усылай етип, дэстан- 
нын иш инен ен тийимли ко сы к  катарларыныц халык 
ишинде аткарылыу озгешелиги хэм бул косыклардын 
дэстанды халык ишине таратыудары эхмийетин «К,ырык 
кыз» дэстанындагы халык косыклары» атлы баянат  пе­
нен ашып бермекшимен .
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«КЫРЫК КЫЗ» ДВСТАНЫНДА
ХАЛЫК П ЕДА ГО ГИ КАС Ы Н Ы Н, СвУЛЕЛЕНИУИ

« К ы р ы к  кыз» — к а р а к а л п а к  халкынын, суй икли  
дастаны, тарийхы, кеп есирлик  емиринин керкем сез 
бенен кестеленген суурети, руухый сезими. Хэзирги дэуир- 
де «Кырык кыз» дэстанын елеге шекем жырау хем бак- 
сылар терепинен айтылып келиуи мэденият тарауында 
улкен бир жетискенлик болып келмекте. Бунын, ези еткен 
деуиримиздин, едебий мийрасын келеси эуладка жетке- 
рип бериуге жэне де рауажланыуына тийкар салыу бо­
лып табылады.

Кыяс жырау «Кырык кыз» дэстанын езинше айтып, 
араб графикасы менен KaFa3Fa тусирип сол текст бойын- 
ша ез аузынан айтатурын еди. Кыяс жыраудын айтыуын- 
да ен эхмийетлиси баска жыраулар терепинен деретиу- 
шилик езлестирилиуин керсетиуде, коллективлик деретиу- 
шиликке  ез улесин аныклауда улкен ехмийетке ийе. 
«Кырык кыз» дестанын бир адамньщ жекке шырармасы 
деп тусиниушилик те болтан. Бир уакытлары «Кырык кыз» 
жазба едебият деретпеси,  Жийен-жыраудын шырармасы 
деушилик те болран. Бул дэстаннын авторын табыу да 
кыйын, бунда шайырларымыз жырларандай есирлер дауа- 
мында кайта-кайта исленилип, халык деретпесине айла- 
нып кеткен. Кыяс жыраудын жырлауында Гулайымньщ 
екесинин аты Бурабай, суйген жигитинин аты Кырым- 
дары норайлардын батыры Кыран шопаннын аты Шала- 
бай болып сууретленеди. Хорезм ханы Уайсанхан , кал мак-

А. Ахметова
(Некие)
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лардын Саркопты шабатугын ханы Елексан хан деп 
кврсетиледи. Ал К,урбанбай жыраудары Аллаярдьщ алты 
улы Нэдиршага  карсы урыс,  Алтынай эпизоды К,ияс 
жырауда жок.

Бунда хаял-кызлар тек FaHa ошак басынын ийеси бол- 
май, ер журек, жауынгер, гуресшец екенлигин бизин бул 
тарийхый двретпемиз TaFbi бир рет дэлиллеп отыр. Сон- 
дай-ак  олардын шырайьгна шырай косатугын каракал­
пак кийимлери,  тарыншакдары хдккында да ауыз толты- 
рып айтсак арзыйды. Олардын езине тан дене курылысы, 
хошмулайым кылыклары, турпатларын тэриплеп жетки- 
зиудин кыйын екенлиги сез етиледи:

К ер ген  ж ан л ар  к е л б е т и н е  т о й Faн дай ,
А р -са р  б о л ы п  а к ы л -хууш ы н  ж о й г а н д а й ,
А й с ь п  т ун д е шыкса о  л к ь п  дала Fa,
К лранил уйге хаеы л гэухдр  к о й Faндай .

К ы зл а р д ь щ  усы н дай  сул ы ул ы гы н а  с э й к е с  батыр- 
л ь г р ы н , ер азаматлардан кем болмаган  кушке ийе е к е н ­
л игин т эрип ле йди .

Улыума алранда, каракалпак халкыньщ ауыз еки дерет- 
пелери ишинде «Кырык кыз» дэстанында хаял-кызлар- 
дын роли орада уллы \ э м  биз еткен дэуирде аналары- 
мыздьщ ерлигин,  кайсарлырын, ержуреклигин коз алды- 
мызра келтиремиз. Ал «Алпамыс», «Коблан» дэстанларын- 
да хаял-кызлардьщ жэмийеттеги орны кен турде берил- 
меген, олардын жэмийеттеги орны шегараланган халда 
калып кояды. «Кырык кыз» дэстанындары хаял-кызлар- 
дьщ жэмийеттеги  туткан орнын жокары бахалау жер 
жузиндеги х ал ы к л ар д ы н  ауызеки м и й р а с ы н д а  улкен 
эхмийет берилмеген десек те кэтелеспеймиз.
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К,- Мамбетназаров
(Некие)

ЖЫРАУ ХЭМ Д0СТАНЛЫК, ШЫРАРМАЛАРДЫ  
АТКДРЫУДАРЫ 03И Н Ш Е Л И К

Бугинги куни дунья халыкдарынын,  керкем  алтын 
корынан орын алып атырран «Кырык кыз» дестанын 
аткарыушы Курбанбай жырау Тежибай улы менен белги- 
ли каракалпак жырауы Кыяс Кайратдин улынын атка- 
рыушылык-жыраушылык енерлери бир топыракта,  бир 
дэуирде есип рауажланды. Олар заманлас хэм бири устаз, 
бири шэкирт сыпатында К,аракалпакстандары искусство 
тарауында кеп жыл бирге ислескен адамлар. Булардьщ 
дэстан аткарыудары езинш елик  кэсийетлери бир-бирине 
мектеп сыпатында тэсир жасады. К,ыяс жыраудын кобыз 
намалары Курбанбай ж ы рауды н  нама искусствосына 
тэсир жасаса, Кыяс жырау ез репертуарындары «Кырык 
кыз» дэстанын Курбанбай жырау репертуарынан тэсир- 
лени п ,  « К ы р ы к  кыз» д э с т а н ы н ы н  е к и н ш и  нускасын 
дуньяра келтирди. Солай етип, булар ен атаклы, лапызра 
ийе жырау дэрежесине кетерилип, путкил жэмийетшилик- 
ке кеннен мелим болды.

Биз бул баянатымызда атаклы Курбанбай жыраудын 
заманласы каракалпак  халык жырауы Кыяс Кайратдин 
улынын езиншелик аткарыу шеберлигин сез етемиз. Кыяс 
жырау репертуарында жигирмадан аслам дэстан бар хэм 
булардьщ кепшилиги дерлик баспада жерияланды. Биз 
теменде улкен изертлеу объектине туспеген хэм жырау­
дын езинше бир келемли дэстанды дуньяра келтирген 
жекке импровизаторлык шайырлык йошлы тэреплерин
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оньщ «Бозурлан», «Аманбай батыр» дэстанларыньщ мы- 
с;ьпында пикир журитемиз. «Бозурлан» дэстаны мазмуны 
бойынша ертеклик, эпсанауий уакыялар тийкарында жыр- 
ланып келинсе, «Аманбай батыр» дэстаны XVIII — XIX 
осирдеги каракалпак турмысына байланыслы тарийхый 
жардайларды ез и шине алады хэм бир путин коркем 
дэстанлык шырарма болып жетилискен.

Усы атам ан  еки дэстанньщ дуньяра келиуинде К,ыяс 
жыраудын шайырлык хэм импровизаторлык езиншелик 
гэсири сезилип турады. Бул дэстанлардын пайда болы- 
уында жыраудын жекке деретиуш илик тэсири кушли. 
1<,ыяс жырау арабша хат таныйтурын, ески сауатка ийе хэм 
каты кулак, дилуар адам еди. Усынын нэтийжесинде «Бо­
г д а н »  дастанындары Бозурланньщ карындасы К,ансулыу 
менен улкен хэзирет Уллы пир арасындары кыянатшыл 
характериндеги эпизодлар XI эсирде пайда болран Сай- 
(|)уз-3афар Наубахарийдин, «Дурр-ул-мажорлис» шыгар- 
масындары Шайых Барсисо Зохирдьщ хикаятына жакын 
\э м  бирдей дерлик. Жырау бул хикаяны эзин ин  дэста- 
нында шебер пайдалана алран.

Жыраудын «Аманбай батыр» дэстаны да усы такы- 
летте аткарыуыньщ импровизаторлык,  ш айырлык йошы- 
нан пайда болранлырын дэлиллеп турады. Себеби, дэстан- 
дары уакыя халык арасына кен,нен T a p a F a n  тарийхый 
шахе х а к к ы н д а р ы  а н ы з л а р ,  р э у и я т л а р  т и й к а р ы н д а  
керкем д эс т а н л ы к  шырарма пайда болран. Булар кара 
евз — насыр туринде айтылып келген болса, жырау буны 
поэзия казанында кайнатып,  оран фольклорлык бояулар 
берип,  дэстанлык  шырарма етип дереткен.  Дэстандары 
кепшилик образлар менен персонажлар тарийхый шахе 
болып келсе, географиялык орынлар бугинги атамасын- 
да айтылады. Усы дэстанлардын пайда болыуы менен 
кэлиплесиуинде Кыяс жыраудын эзин ш е аткарыушы- 
лык шеберлиги кэзге тасланады.
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М. Бах,адыров
(Некие)

«КЫРЫК КЫЗ» ДЭСТАНЫНДА  
УАТАН ТЭБИЯТЫ Н KOPFA>

Г1РОБЛ ЕМАСЫ НЫЦ КОЙЫЛЫУЫ

Каракалпак халык дестаны «К,ырык кыз»да Уатанды 
K o p F a y ,  халыктын т ы н ы ш л ы р ы н  саклау баслы орынга 
койылады. Демек,  Уатанды KopFay идеясы Уатан тэбия- 
тын, жерин K o p F a y  идеясы менен бирге бериледи.

«Кырык кыз» дестанындары ен баслы орынлардын 
биринде кала, KopFaH салдырьту турады. Мысалы, Гулайым 
акесинен кала салып бериуди етиниш етеди. Кырык кыз- 
Fa дэруазасын коррасыннан куйдырып, Мийу^тлы атауы- 
нан корран салдырады.

Дэстанда елдин, жердин т ы н ы ш л ы р ы н  сакдау каланын, 
ертелиуине,  бузылыуына ашьгныу идеясы жырау тэрепи- 
нен бериледи.

Гулайым басларан к ы р ы к  батыр  к ы з д ь щ  алд ы на  
кой F a n  максети — е з  елине душпан атыньщ  туярын бас- 
тырмау.  Усы максети иске асыуы ушын эске ри й  таяр- 
л ы к  еткизеди .

Дестанда тебият  пенен адамлар ортасындагы катнас 
аш ык турде айтылмаган менен, уакыялар менен бирге бе­
риледи. Мысалы, байлардын суриу-суриу малы, M a r m a p F a  

шапкан каекырлар,  батырлар минген атлардъщ образы, 
сулыу, геззал келлер, тау, кызыл-кыя шелистанлык хаккын- 
да дестанда сез етиледи.

Бул сюжетлер дэстанда Уатан тэбиятын KopFay идея- 
сынын баслы орында турранлырынан дэрек  береди.
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ПРИРОДА КАК ДУХОВНАЯ ЦЕННОСТЬ  
РАЗВИТИЯ ЦИВИЛИЗАЦИИ

(на примере каракалпакского фольклора)

Наш век характеризуется не только крупнейшими дос­
тижениями человеческой цивилизации в научной, техни­
ческой. технологической и иных сферах, но и целым рядом 
глобальных проблем, среди которых едва ли не самой зна­
чимой в последние годы стала экологическая проблема.  
На каждой ступени своего развития человеческая ци ви ­
лизация вынуждена скорректировать  взаимоотношения 
с природой,  ибо ни она сама,  ни природные условия не 
являются неизменными. Поэтому при обсуждении различ­
ных аспектов экологической проблемы большое значение 
имеет формирование нового отношения к природе,  кото­
рое невозможно без учета духовного фактора,  то есть без 
подхода к природе как к особой духовной ценности.  В ус­
ловиях обострения экологического кризиса такое отно­
шение может стать духовным стимулом гармонического 
природопользования.

Специфика духовной ценности природы заключается 
в нерасторжимом единстве человека и общества с п ри ро­
дой, которые выступают как элементы единой системы 
«природа — общество», вне которой их существование не­
возможно, из чего следует, что интересы природы выдви­
гаются на первый план и получают приоритет над инте­
ресами общества. Основанием природы как духовной цен­
ности является не прагматическое, утилитаристическое от-

А. Бердимуратова
(Нукус)
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ношение к природе, вытекающее из признания факта ее 
полезности, нужности для человека, а отношение к приро­
де как самоценности,  ее непроходящей ценности,  которое 
включает такие моменты, как чувство и осознание род­
ства, единства с природой,  осознание универсальной зна­
чимости законов взаимодействия природы и общества: «все 
связано со всем», «все должно куда-то деваться», «природа 
знает лучше», «ничего не делается даром» * для жизни че­
ловека.

Сходным образом изображается природа и в каракал­
пакском фольклоре. Духовно оцениваются в нем не толь­
ко люди и связанные с их жизнью вещи, но и природа, с 
которой человек Востока никогда не терял связи. Целью 
человека являлась не вражда, а стремление быть с приро­
дой в гармонии и, познав основные ее законы, постарать­
ся не противоречить им. Мир воспринимался им как еди­
ное целое, и он в этом целом — не как  господин, а лишь 
как одна из составных частей. В этом смысле природа дол­
жна восприниматься как мастерская в храме, как источ­
ник физической и духовной жизни человека.

Актуализация формирования отношения людей к при­
роде как к духовной ценности вытекает из такой есте­
ственной потребности человека, как потребность обще­
нии с природной средой обитания человека. В этом поло­
жении должно найти отражение не только нарастания 
воздействия общества на природную среду, но и соответ­
ственное увеличение зависимости общества от состояния 
природы. Здесь проявляется тот диалектический принцип, 
что объективная тенденция развития возрастающей влас­
ти человека над природой реализуется через свою проти­
воположность — дальнейшее подчинение природе,  требо­
ваниям присущих ей законов. Реализация данного закона

1 См.: К о м м о II с р Ь . Замыкающий круг. Л., 1974.
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означает для человека обретение новых степеней свободы 
(экономическая, политическая,  гносеологическая и т. д.) в 
практическом использовании природных условий свое- 
Iо существования.



М. Цэлендеров
( Н е к и е ]

« К Ы Р Ы К  КЫЗ>> -  КАРАКАЛПАК А УЫ ЗЕКИ  
ХАЛ Ы К П О Э ЗИ ЯС Ы Н ЬЩ  ДУРДАНАСЫ.

Республикамыз Президента И Э. Каримов 1997-жыл- 
ды инсан мэплери жылы деп дагазалады. Бул орада эхмий- 
етли, нарыз ез уактында емелге асырылып атырран ила* 
болады вйткени, инсан бурынлы-сонды дуньядагы ен 
эзийз, ен жокары кедирият деп бахаланып, онын мэпле 
рин халкымыз биринши o p b iH Fa  койып киятырран бес 
енеден белли нерсе.

Эдетте, дунья жузиндеги хэр бир халык путкил жехеь 
руухый мэдениятына, Fan a6 a  адамзатлык кэдириятларра 
езиниц кандай да бир шырармасы менен салмаклы улес 
косады, ол аркалы езин путкил жер жузине танытады 
Минекей сонлыктан, бизин усы кунлери республикамыз 
дьщ пайтахты Некие каласында, еййемги Жайх,ун дэрья 
сы хэм Арал тенизи жаралауларында болып атырран ха 
лык аралык илимий конференция каракалпак халкын, 
онын руухый мэдениятын, эййемги тарийхы менен эт 
нографиясын, философиясын, керкем енерин, дунья та 
ныуын, миллий дестурлери менен урп-эдетлерин путкил 
дуньяра таныткан, ауызеки халык поэзиясыньщ тени 
тайы жок дурданасы хэм шах деретпеси «К,ырык кыз» 
д естаны на арналып еткерилип  атырраны орада 
кууанышлы уакыя болады. Бул бизин журегимизди мил­
лий мактаныш сезимлерине белейди. Сездин ийни кел-
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гснде айта кететугын бир нэрсе мынау: «Роланд хаккын- 
да жыр» французлар, «Нибелунглар хаккында жыр» не- 
мецлер. «Жанрар» калмаклар, «Манас» кыргызлар, «Кыз 
Жибек» казаклар, «Рорурлы» туркменлер ушын каншама 
дэрежеде эзийз миллий кэдирли болса, «Кырык кыз»да 
каракалпак халкы ушын соншама дэрежеде орада улкен 
миллий мактанышы, квзге суртер тотыясы. таусылмас руу- 
\ый азыры болып киятырганы хешкимге сыр емес.

Бул эжайып шырарма ез ^шдына китап болып дэслеп 
жарыкка шырыудан-ак тек фольклоршы илимпа.злардьщ 
гана емес, ал атакды шайыр-дилмашлардын да дыккдтын 
глртып, оларда улкен деретиушилик кызырыушылыкты 
оятып келди.

Мэселен, шайыр Светлана Сомова рус тилине аударран
■ Кырык кыз» кахарманлык дэстаны 1948-жылы Ташкент 
каласывда, ал А. Тарковский рус тилине аударран усы дэстан 
1451-1956-жыллары Москва хем Ленинград каласында 
жарыкка шыкты. Сондай-ак белгили каракалпак жазыу- 
шы-драматурглерн Э. Шамуратов пенен И. Юсупов «Кырык 
кыз» драмасын жазды, ал композитор Фейгин «Кырык 
кыз» балетин деретти. Каракалпак кахарманлык дэстаны
■ Кырык кыз»дын С. Сомова рус тилине аударран тек- 
сти н белгили француз жэмийетлик райраткери хэм жа-
и.|ушы Луи Арагон огада жокары бахалап, оныц кахар- 
манларын французлардын «Роланд хаккында жыр» дэста- 
11ынын кахарманлары менен салыстырады.

«Кырык кыз» дэстаны бизиц узак этмиштеги ата-ба- 
олларымыздан калган теци-тайы жокхэм эжайып эййемги 
фольклорлык мийрас болгандыктан оныц сэзлик кура- 
мында ески сезлер катламы жийи-жийи гезлеседи. Атап
■ ш гканда, турк хэм монгол тиллерине ортак сэзлер айтар- 
п-жтай коп гезлесип отырады. Бундай созлерди салыстыр- 
мллы турде илимий жактан изертлеу, карлкалпак тил би- 
шмин тары да жетилистириуге хэм байытыуга мумкин- 
шилик береди. 0 йткени, каракалпак тили туркий тиллер
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системасына жатады. Сонлыктан турк х.эм монгол тилле- 
риндеги сезлер ез мэнилери жарынан бирдей. усы атап- 
мыш халыклар ушын о рта к болып келе береди. Каракал­
пак хем монгол тиллериндеги сезлердин бир-бирине орад; 
жакын хэм менилес екенин билдиретурын лингвистика- 
лык фактлер жийи-жийи ушырасады. Меселен, кабырра- 
хабирга, шырай-царай, сакал-сахал, тамыр-тамир, тандай-тар- 
най сыякды сезлер сез етилип атырран еки тил де де гез- 
лесип. бирдей менини билдирип келеди.



В. М. Никифоров
(Якутск)

РОЛЬ К Л Ю Ч ЕВЫ Х  СЛОВ ФО ЛЬКЛО РА  В 
О С ВЕЩ ЕН И И  ИСТОРИЙ ГОСУДАРСТВЕН­

НОСТИ ТЮ РКС КИ Х  НАРОДОВ

1. Методика выборки слов как средство избежания про­
извольного отбора языковых фактов из общего кон­
текста устной традиции.

2 .Группа слов как отражения системных связей:
— внутри одной этнической общности и вне ее: в пре­

делах всей тюркской ойкумены;
-социально- политических отношений.
3. В качестве иллюстративного материала берется во­

енно-административная титулатура из-за наличия слов- 
маркеров чинов, должностей, званий титулов тюркоязыч­
ных государств в якутской мифологии, героическом эпо­
се, исторических преданиях.

4. Слова, отражающие общую общественно-этническую 
структуру номадов, в частности, якутов и каракалпаков.
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« К Ы Р Ы К  кы з»  ДЭСТАН Ы Н  ЫН, ЛЕКСНКА- 
С Ы Н ЬЩ  А Й Ы РЫ М  М ЭС ЕЛ ЕЛ ЕРИ .

«Кырык кыз» дестаны тек каракалпак халкына тен 
миллий дестан болып, онын нускалары баска туркий ха- 
лыкларында ушыраспайды, сонлыктан да дестаннын лек- 
сикасын лингвистикалык бардарда изертлеу, каракалпак 
тилинин тарнйхын уйрениуде бахалы марлыуматлар бе­
реди. «Кырык кыз» дестанынын сезлик курамы оиада 
бай хэм курамалы. Бул баянатымызда биз дестаннын 
сезлик курамында жумсалган жер-суу атамалары менен 
адам атларына токтап етпекшимиз. 0 йткени, дестанда 
сууретленген уакыялардын болып еткен орнын, уактын 
аныкдауда ономастикалык материаллар ехмийетли де- 
реклерден болып табылады.

Дестаннын сезлик курамында темендеги топонимлер 
колланылган: Туркстан (375), Норайлы (42), Кызылбас (234), 
Мийуалы атау (44), Саркоп (170), Жана дерья (48), Ак 
дерья (41 1), Хорезм (77), Айна кел (236), Ак булак (94), 
Кара тау (418), Каш;ш (425), Корук кел (441), Тапсан кел 
(441), Бауыр кел (447), Иран-Туран (452), Шыршык(266), 
Аштархан тенизи (293), Кап тау (223), Дербент тау (324), 
Мадина (291), Кара тениз (245), UJaFbip тау (94), Кыран 
тау (147). Дэстанда жумсалран топонимлер аймаклык жак- 
тан бири-биринен алые жайласкан уш геофафиялык ор- 
талыкты билдиреди: а) Ата журты Туркстанра байланыелы 
колланган—Шыршь1к, Туркстан, Жана дэрья топонимлери; 
б) Арка Кавказга байланыелы Кдп тауы, Дэрбент тауы, Кара 
тениз, Аштархан тенизи топонимлери; в) Хэзирги Кара- 
калпакстан Республикасы аймарында

Ш. Н. Абдиназимов
(Некие)
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ушырасатутын Саркоп, Кырык кыз, Кыран тау. Ак дэрья, 
Кара тау, Шыяырлы топонимлери. Проф. С. П. Толстов 
Кырык кыз корраныньщ пайда болтан дэуири, бул кор- 
раннын усы атамадары каракалпак дэстанына байланысы 
мэселелери менен шурылланып, KopFaH бизин эрамыздын 
I-VI есирлерн курыдран деген жуумакка келеди.

«Кырык кыз» дэстанынын сезлик курамында жасалган 
антропонимлер, тарийхый ш ы р ы с ы  жагынан тупкиликли 
туркий сеперинен, ал айырымдары кытай, араб-парсы сезле- 
ринен жасалганын керемнз: Гулайым, Алтынай, Суртайша, 
Отбаскдн, Надирша, Аманбай, Аманкул, Аллаяр, Бекзада, 
Сэрбиназ, Эшир, Сэйеке шунак, Журын, Кулымсай, Аксу- 
лыу, Кодар, Элий бий, Алым бий, Кексе бий, Сакыр бий, 
Сербий, Алтынай антропонимлери менен ажыралып тура­
ды. Дастанда колланган айырым антропонимлерге токтап 
етемиз: Алтынай антропоними. Бул антропоним курылысы 
бойынша «алтын» хам «ай» сынарларынан ибарат болып, 
«алтын» сезинен тарийхый ш ы р ы с ы  бойынша таласлы пи- 
кирлерди ушыратыуга болады. Проф. С. Е. Малов2, П. М. Ме- 
лиоранскии* бул сезди алтай тиллери (туркий, монгол, тун­
гус-маньчжур) ушын ортак лексикалык бирлик деп 
карайды. .Ал Э. В. Севортян 4, Н. А. Баскаков' бул сездин 
биринши бууынындары «ал//эл» туркий сезди, ал екин- 
ши бууынындары «тун//тын» кытай тилинин элементи 
болыуы керек деп болжайды. Бизин пикиримизше, кей- 
инги болжау бир канша исенимлирек. Алтын сезинин 
биринши сьщары «ал» ески туркий сези болып «кызыл» 
сези менен мэнилес. Ал каракалпак ауызеки деретпеле- 
ринде алтынды «кызыл» деп атау жагдайлары кеплеп 
ушырасады: «Кызылды керсе периште жолдан шыгады» 
ямаса толгау-термелердеги «Астына кара пул салып, устине

1. 'Голе г о в С',. 11. 11о следам древнехорезмекой цивили:шшй. М JI, 1948Х-. 22
' . М а л о в  С. I Памятники дрсвнетюркской письмсиносги. М. 1951. С. 357.

М с л и о р а и с к и й 11. М. Лраб-фижшн о монголыком ячыке. С'иО. 1903. С'. 9S.
' .Север г я н Э. В. Э| имоло! ический еловарь тюркских языков. М. 1974. С. 95.
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кызыл себелеп, алдайман деп келдин бе, атана налет, бэди- 
рек» деген катарлар буран мысал бола алады. Кытай ти- 
лнндеги «тун//тын» бизин тилимизде «бакыр» дегенди 
анлатады: кызыл бакыр— алтын. Суртайша антропоними 
де бир канша кенирек токтауды талап етеди. Себеби «тай- 
ша» сези Алпамыс дэстанында да ушырасады: Тайша- 
ханды еслен. Бизин пикиримизше, Суртайша антропони­
ми меншикли атлык емес, an b iFb ipaFb i лакап болып та- 
былады. Антропонимнин биринши сынары тупкиликли 
туркий сези, заттын тур-тусин, ренин билдиретурын сез: 
сур рен, тури суп-сур екен \. т. б. Ауыспалы мэниде ол 
жауыз, катал деген мэнини анлатады. Ал екинши сынары 
«тайша» сези туркий ямаса монгол тиллериннн сези емес, 
ал кытай тилинин элементи болып табылады. «Тайша» 
сези кытай гилиндеги «тайшу» деген сез бенен байла­
ныелы болып, «абырайлы. бай, атаклы адамнын баласы» 
дегенди билдиреди1'. Каракалпак дестанларында жумсал- 
FaH «тайша» сези тек кал мак ханларына байланыелы кол- 
ланылран. Солай етип, «тайша» сези м о н р о л  тиллерине 
(калмак, монгол,бурят) кытай тилинен келип кирген сез 
болып табылады.

Кулласы, «Кырык кыз» дэстаныньщ сезлик курамы, 
ондагы ономастикалык марлыуматлар тилимиздин та- 
рийхын уйрениу ушын бахалы дерек болып, бул каракал­
пак халкынын эжайып фольклорлык деретпеси есап- 
ланады.

\ Вас ка ков II. Д. К проблеме китайских заимствований в гюркских языках, 
журнал: Советская порколошя, 1987 № S, С. 72.
\ Ь а с к а к о в  II. Л. Корсетилген мийиет. С. 73.
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« К Ы Р Ы К  КЫЗ» ЭПО СЫ НД АРЫ  
М ИЛЛИЙ О Й Ы Н  Т ЕРМ И Н Л ЕРИ Н И Н  

этимологиясы

«Кырык кыз» дэстанынын баска туркий халыкдары- 
на Караганда езинин мазмуны хэм поэтикалык дэстури 
жагынан айрыкша езгешелиги бар. Мэселен, каракалпак 
эпосларында Хорезмди жайлаган каракалпак, езбек, казак, 
туркмен халыкларынын калмакларра карсы гуреске би- 
ригип атланыуы, олардын уэкиллеринен эдил баскарыу- 
шылар белгилениуи, бул ертеден киятырган бирлик хэм 
дослыкты, халыклык улкен демократияны керсетсе, екин- 
l i jи бир езгешелиги, хаяллар образын деретиуде еркеклер 
менен катар койып, батырлыгы хэм кушлилиги, акыл-па- 
расатлылыгы жарынан бийик дэрежеде кахарман кызлар- 
дын образын шынлык пенен шебер сууретлейди. Гулай­
ым хэм Сэрбиназ керсеткен ерлик ис хэрекетлери Бра­
зилия бойындагы анызлар менен ушласып жатырса, ал 
дунья жузине белгили амазонкалар Иран патшасы Кир- 
ди кыйратып женген батыр кыз Тумарис хаккында аныз­
лар буган дэлил бола алады. 1

«Кырык кыз» дэстанында ылак тартыу, аударыспак, 
гурес, ат шабыс т. б. миллий ойын турлеринин гейпара 
улгилери ушырасыуы бул ойынлардын кэуимлик дэуир- 
ден басланганын, хэм тарийхый тамырынын теренде 
жатырранлырын анлатады. М ы  са д ы , к е л ге н л е р д и  
к ы р f а и б о л ы п , аудары п алы п  аты  нан , бир жерге 
бэрин уйеди... «Кырык кыз», 122 б. Каратпай эйле-пэйле- 
ге, алдырмай колын хийлеге, > K a F a F a  колды салады,

А. У. Карибаева
(Некие)
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ямаса, К,ысып алып Гулайым мойнынан темен урады, 
Ылактай тартып урады («Кырык кыз» 132 б) деген катар- 
лардагы «аттан аударыуы», «жара Fa кол салыу». «ылактай 
тартып урыуы». «мойнын темен бурыуы», т. б. терминоло- 
гиялык тиркеслер сол дэуирдеги гурес терминлеринин 
топарына киреди. Бир уакытлары халкымыздын гурес 
ктассификациясына енген «мойын пеш», «мапрош» сы- 
яклы терминлеринин кейинги дэуирде колланыстан 
m biFb in  калранына байланыелы, олар тек дэстанлар ме­
нен батырлык жырларда сакданран. Бизин тийкарры мак- 
сетимиз дэстанньщ турлише вариантларында колланы- 
латурын миллий ойын турлери хэм оларра байланыелы 
терминлер бул терминлердин келип m biFb iy  тарийхына 
базы биреулеринин этимологиясына дь1ккат аударамыз. 
Мысалы: «Кырык кыз» дэстанында: Бедеулерди тап бел- 
деуге байладык, сейислердей кырык бир атты сууытып, 
кеше-кундиз турли ойын ойнадык- Кырык кызы менен 
атауда, тартып ылак ойнады, — деген катарлардары «ойын» 
сези «миллий ойын» маранасында колланылса, ал гейпа- 
ра жагдайларда «урыс», «co Fb ic»  мэнисинде колланылады. 
Мэселен, сауаш куни ойнар батыр калкандьк батыр бол- 
FaH хеш айтпайды ж^щранды, ямаса Гулайым турган жай- 
ларга, Ат ойнатып келеди Гулайь1мнын гайратын Батыр- 
лар енди кереди, — дейди.

С. Id  н ill ы ба сва «Кл.чак-каракалпак одебиятларыныц байланысы». А
1977. 16 б.
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« К Ы Р Ы К  КЫЗ» Д ЭС ТА Н Ы Н Ы Н  
Л И Н ГВИ С Т И КА Л Ы К СЫПАТЛАМАСЫ

диалектлик материаллар тийкарында

«Кырык кыз» дэстанынын поэтикалык тили хэркый- 
лы керкемлик-сууретлеу куралларына бай. Ондары сезлер- 
дин лексикалык катламы, фонетикалык хэм морфоло- 
гиялык езгешеликлери тууралы да бирканша мысаллар- 
ды келтириуге болады.

Атаклы орыс алымы Ф. П. Филин езинин орыс тили- 
нин аймаклык (регионлык) сезликлерин дузиу мэселе- 
лерине ар налган макаласында сезликтин тийкарры де- 
реги ретинде диалектлик лексикара бай материаллар ме­
нен катар халык ауызеки деретиесине катнаслы o ib iF ap -  
маларды керсете отырып: фольклордын лексикасы (шы- 
рармалардын жанры хем мазмунына карай отырып) 
колланыудан mbiFbin кадран кеплеген. жанлы диалектлик 
сезлердин катарында сакданбаган архаизмлерди де сак- 
лауы итимал. Деген менен, X V III  эсирдин акьфы, X IX  
эсирдин басындары говорлар лексикасында хэзирги 
уакыттары бизге белгили говорларда жок сезлердин де 
бар екенлиги оларды барлаушылар тэрепинен есапка 
алынранлыгын керемиз.

Сонлыктан да фольклордьщ диалектлик лексикасында- 
Fbi архаизмлер менен диалектлик сезлер арасына шегара 
койыу да мумкин емес... Ауызеки халык деретпелери шы- 
рармаларында колланылатурын диалектлик лексика айта 
кдларлыктай илимий бахалылыккд ийе, жэне оны аймаклык 
сэзликке пайдаланыу акылра мууапык. келеди1 —дейди.

О. Д . Доспанов
(Некие)

'.Филин Ф. II. Об областном словаре русского языка. - «Лексикографический 
сборник, выи. II. М., 1957, с 12 13.
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Демек. фольклорлык. шырармаларды диалектологиялык 
сезликлер (ДС) дузиуде реестрлик сез сондай-ак косым- 
ша материал ретинде пайдаланыу ен биринши нэубетте 
диалектлик с езди к сол аймакта басым дэрежеде колл а- 
нылыуына тиккелей байланыелы.

Биз терепимизден каракалпак тилинин регионаллык 
хэм улкен ДС дузиу барысында алымлардьщ айткан пи- 
кирлери, аткарыдран усы саладары эмелий жумыслар бас- 
шылыкка алынды.

Бунда каракалпак фольклорына тиккелей катнаслы 
материаллар, я р н ы й  орынлаушы-импровизаторлары бел- 
гили бир ареалдан, конкрет диалекттин уэкили тэрепи- 
нен айтылган кахарманлык дэстанлардьщ нэзерге алын- 
ранлырын айтыу дэркар. Мине, усындай жардайлар менен 
санассак, баска туркий тиллес халыкдардьщ фольклор­
лык деретпелери сыяклы каракалпакдардын кахарман­
лык дэстанларында да белгили аймакта жасаушылардьщ 
диалектлик езгешеликлери бар екенлигин керемиз.1

Келтирилген жардайлардан мынадай жуумак шырарыу 
мумкин: каракалпак фолькпорынын улгилерин арка хэм 
кубла диалектлери жэне говорларынын уэкиллери атка- 
рыуы уактында олар тэрепинен жергиликли езгешелик- 
лерге ийе сезлердин колланылыуы тэбийгый деп есап- 
ланылады.

Мэселен, каракалпак халык дэстаны «Кырык кыз- 
ды» аткарыушы Курбанбай жырау Тэжибаев каракалпак 
тили кубла диалектинин аймарында тууылып, жасап, онын 
уэкили болганлыктан,2 аталмыш шырарманьщ кеплеген

'.Бскбаулов О. Отражение диалектных особенностей в языке эпических про­
изведений каракалпаков. V II региональная конференция по диалектоло­
гии тюркских языков (15- 17-мая; 1973 i). Маловские чтения (18 мая 1973
I.). Тезисы. Алма-Ата, 1973, 53-6.
'. «Кырык кыз» -каракалпак халык дэстаны. Курбанбай жырау Гожибаевтан 
жазып алышан. П., 1949-ж.
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орынларында ак пушта етик —еткен уакытлардагы етик- 
тин. бир тури, 10-6 . такам —тарам, ишилетурын тамак, аукат, 
397-6 мэгес —ис жакпас, 311-6. пушпан —ашыу, кек, еки- 
ниш, 195-6., т. 6 . диалектлик сезлерди ушыратыура болады.

Усылай етип, каракалпак тилинин, ДС дузиу тэжирий- 
бесинде, сондай-ак тилдеги диалектлер, говорлар бойын­
ша буннан былайры уакытларда илимий изертлеу жумыс- 
ларын жургизиуде баска диалектлик мысаллар менен катар 
кеплеген туркий тиллериниц тэжирийбесиндеги сыяк- 
лы каракалпак д и ;ui е ктол о i и я с ы н д а да мумкиншил иги- 
не карай халкымыздын бийбаха деретпелери—фольклор- 
лык шырармалардын магериалларынан, сонын ишинде 
биринши нэубетте «К,ырык кыз» дэстанынан да 
хвртэреплеме пайдаланыу мумкиншилиги бар деп есап- 
лаймыз.

Бул «Кырык кыз» дэстанынын орайында турран иде- 
янын бири. «Кырык кыз» дэстанынын идеясы халыкты 
Уатанды суйиуге, оны коррай билиуге, халыклар ортасын- 
да дослык катнасты жырлауга бардарланган. Дэстаннын 
усы идеялык езеги бизин хэзирги кунимизде жана де- 
мократиялык жэмийетти курып атырран бизин уатан- 
ласларымыз ушын улкен рухый куш беретурын эхмийет- 
ке ийе.
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« К Ы Р Ы К  кы з»  ДЭСТАНЫНДА 
КАРАКАЛПАК М ИЛЛИЙ М УЗЫ  КАЛЫ К 

Т ЕРМ И Н Л ЕРИ Н И Н  КО ЛЛАН Ы ЛЫ У 
М ЭС ЕЛ  ЕС И Н Е

Каракалпак халкы хэзирги уакытта жер шарынын, 
кеплеген жерлерин мэкан еткен туркий халыкларынын, 
бир уэкили ретинде ен эййемги заманлардан баслап-ак 
мэдениятка, билимге, мэдений хэм эдебий байланыелар- 
дын турлише формаларын ез бойына синиргени туура- 
лы дереклер бизин, республикамыз аймагында жургизил- 
ген, археологиялык хэм этнографиялык изертлеулер олар- 
дын топланран материаллары нэтийжесинде алынган 
жуумакдар бойынша хэр тэреплеме дэлилленип огыр.

Мэселен, каракалпак халык поэзиясыньщ ен жаксы 
улгилериниц бири болып табылран «Кырык кыз>» дэста- 
нында да халкымыздын ен ерте заманлардары кайрысы, 
муны, эрманы, тилек максетлери, ен биринши нэубетте 
йошлы косык катарлары, саз сэубетлери аркалы да бе- 
рилген.

Себеби, халык езиндеги кайрынын дебдеуин, хэр кан- 
дай арзыу эрманларын, максетлерин, саз сэубеттин 
шэпээти, жэрдеми менен колга киргизиуге тырыскан.

Бунда, дэстаннын баслы кдхарманлары Гулайым, Арыс- 
лан, олардьщ касындары дослары, кырык кыз ез халкы- 
нын ерискен табысына кууанып, шет еллик душпанлар, 
бул елге жауызлык хэм мийримсизлик пенен басып алыу- 
Fa нийет етиуи, булгиншилик салыуы, душпанлар устинен

А. А. Сабурова
(Некие)
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Гулайым басшылырындагы тени тайы жок жениске ери- 
сиуи дэстанда ен биринши нэубетте мунлы зарлы, к,ай- 
р ы л ы , жениске ерискеннен кейин кууанышлы сезимлер 
аркады избе и зли к пенен баянлады. Мысалы: Сырнай- 
гернай тарттырып, кызыл ала туу байлап... ямаса, сод уакыт- 
та кернай шыкты калмактан... кернай сезлери ез ара си- 
нонимлес терминлер (Каракалпак эдебиятынын хрес- 
томатиясы, «Кырык кыз» 142— 144 б).

Сонлыктан шыгарманын кеплеген орынларында бир 
канша эпизодлар музыкалык жарынан езинин белгили 
дэрежедеги шешимин тапкан, деп айтыура болады.

Эййемги туркий халыкларында. сонын ишинде кара- 
калпакларда да тынышлык хэм тосаттан болтан уры,с 
уакытларында да жауынгерлердин езлеринин жауын-ггер 
дослары менен бирге уакытты кеуилли вткериу, руухын 
бэлентке кетерилиу, оларды шад етиу ушын кеплеген 
миллий музыкалык эсбаплардан пайдаланганлырын кере- 
миз.

Бундай пайытлары оларра кобыз, баламан, шынкобыз, 
сыбызра, сырнай, нагара, х. т. б. сыяклы музыка эсбаплары 
куш-кууат, йош, дэрман берген, Мысалы: Кобыз кылып 
таярын. услап алды колына. (Каракалпак фольюторы VI 
том. «Кырык кыз» 87 б.)

Усылай етип халкымыздын ен эййемги заманлардан 
берли жырланып киятырран «Кырык кыз» кахарманлык 
дэстанында илимнин хэр кыйлы салаларына катнас- 
лы мэселелер менен бирге миллий музыкалык термин­
лер ге де кеннен орын берилген.
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ЭПОС «К Ы РК  КЫ З» КАК 
И СТО РИЧЕСКИ Й  И СТОЧНИК

Сегодня мы являемся свидетелями, казалось бы, 
неожиданного феномена—взрыва интереса широкой 
общественности к памятникам истории и культуры. 
П Ри стального, точнее, обостренного, а отчасти и бо­
лезненного внимания к судьбам нашего наследия. Все 
это—-естественное следствие приобретения независи­
мости, зримые черты процесса демократизации.

Изучение эпоса «Кырк кыз» как исторического источ­
ника невозможно без синтеза источниковедческого и ли­
тературоведческого знаний. Раскрыть функциональную 
природу эпоса—значит ответить на вопросы, в каких ус­
ловиях • К bin к кыз» возник, что явилось побудительны­
ми мотивами для их создания, какое влияние на его со­
держание оказали события древности и какую роль сыг­
рал сам эпос в реальной жизни, какие потребности со­
временников он удовлетворяет.

Историческая достоверность эпоса «Кырк кыз» опре­
деляется не столько упоминанием действительных фак­
тов, не столько изображением реальных исторических лич­
ностей, сколько тем, в какой степени это произведение 
через художественные образы, на примере судеб литера­
турных героев раскрывает закономерности развития об­
щества, основные общественные тенденции.

Изучая это произведение мы не должны забывать, что 
эпос «Кырк кыз»—живое прошлое каракалпакского на-

Б. А. Коша нов
(Нукус)
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рода в масштабах героической идеализации древности, 
средневековья, нового времени.

Эпос «Кырк кыз» является предметом изучения фольк­
лористики, литературоведения, истории, педагогики, фи­
лософии. В таком ключе проблематика изучения эпо­
са становится практически неисчерпаемой. К  сожалению, 
современный уровень источниковедения эпоса пока не­
достаточно высок. Анализ накопленного опыта говорит о 
том, что дальше профессиональных исследователей и спе­
циалистов, впервые указавших на важность «Кырк кыз» 
как свидетельства истории, источниковеды довольно не­
значительно продвинулись вперед. Можно констатировать, 
что они делают пока лишь первые шаги, так как до сих 
пор отсутствуют самостоятельные и оригинальные иссле­
дования по проблемам источниковедения фольклора, хотя 
сами эпосы уже давно стали пристальным объектом об­
щественного внимания.

Всесторонее изучение эпоса «Кырк кыз» в качестве 
исторического источника не будет до конца полноцен­
ным без учета его свойства как произведения искусства.

Источниковедческая критика эпоса предполагает чет­
кое представление об его особенностях как историческо­
го источника. Между тем, вопросы, касающиеся специ­
фики «Кырк кыз», являются до сих пор недостаточно 
изученными и наиболее дискуссионными. В этой связи 
наиболее продуктивным шагом в дальнейшем изучении 
эпоса «Кырк кыз» является выявление общих черт, ха­
рактерных для него и других эпосов, с одной стороны, 
сугубо специфических, с другой.

Как и многие эпосы, «Кырк кыз» является политичес­
ки направленным, отражающим присущие данному об­
ществу политические воззрения и способы интерпрета­
ции событий.

Эпос «Кы рк кыз» выступает выразителем интересов 
определенных политических и общественных сил и те­
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чений. В этой связи крайне важно подчеркнуть особую 
роль автора эпоса. Это выражается, по сути дела, в том, 
что исследователю недостаточно судить об авторе как 
творце, художнике только на основе отраженных им со­
бытий. Автор «Кырк кыз» в известной мере выступает на 
всех этапах его создания как продукт определенной исто­
рической среды, действительности.

Конкретная источниковедческая ценность эпоса «Кырк 
кыз» выявляется в ходе его критического анализа при 
условии комплексного использования общих и специаль­
ных (с учетом специфики фольклорного произведения) 
источниковедческих приемов и методов исследования это­
го исторического источника. Вполне очевидна многогран­
ность этого процесса, предполагающего соблюдение этап- 
ности в работе с эпосом «Кырк кыз» (от их выявления в 
личных фондах), и решение целого ряда задач, необхо­
димых для всестороннего и плодотворного осуществле­
ния критики эпоса как исторического источника.

Особое значение в ходе источниковедческого анализа име­
ет четкое представление о первоисточнике эпоса. Понятие 
первоисточника непосредственно связано с выяснением 
подлинности. Часто подлинность вариантов эпоса иденти­
фицируется с их оригинальностью, что по-существу, при­
водит к неверному толкованию того или иного понятия.

Основной смысл эпоса «Кырк кыз» раскрывается при 
интерпретации его содержательной стороны. Определяю­
щим приемом при оценке содержания достоверности и 
полноты является сопоставление информации, заключен 
ной в эпосе, с другими источниками. Необходимо прове 
сти сопоставимость в нескольких направлениях: 1 ) сопо­
ставление по содержанию «Кырк кыза» с письменными 
источниками; 2 ) сопоставление опубликованных и нео­
публикованных вариантов.
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Irfan Unver Nasraddinjglu
(Ankara)

TARIH E I§ IK  TUTAN TURK DESTANLARI

Karakalpak Turklerinin’ «Kyrkkyz» Destani gibi, oteki Tiirk 
topluluklarinin’ da son derece degerli destanlari vardir. Biitiin 
bu destanlar, butun Turk halklarinin' ortak degerleridir. Nasil 
ki «Manas», sadece Kargiz turklerinin', «Koroglu» sadece 
Azeri, Turkmen ve Turkyie Turklerinin' destanlari degill ise, 
«Kyrykkys» Destani da, sadece Karakalpak Turklerinin' 
degildir. Dolayisiyle, Nukus ta, «Destan» konususu ele alan 
uluslaralasin bir konferensin diisenlenmi? olmasi, 9 0k 
faydalidir.

Zengin Turk Tarihinin kaynaklarinin tamani, ne yazik 
ki, Turklerin elinde degildir. Tfrihim izle ilgili 5ali?ma 
yapanlar, dun oldugu gibi, bugun de, yabanci seyyahlarin 
ve yazarlarin eserlerine basvurmaktadir. Birakiniz, binlerce 
yil gerilere gi^tmeyi, getigimiz birkag yuz yillik tarihimiz 
igerisinde dahi, рек 90k bilinmezlikler vardir. I§te bu 
bilinniezliklere i$ik tutan onemli kaynaklar, ozekllikli, a§ik 
dedigimiz, halk czanlarinin soyledikleri destanlardir. 
Bildirimizde bu destanlardan ornekler verilecektir.
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проф. М. Мамбетуллаев, 
проф. Б. Шамамбетов,

О. Юсупов
(Некие)

КЕРД ЕР М ЭД ЕН И ЯТ Ы  Х Э М  О Н Ы Ц  
«КЫ РЫ К, КЫЗ» Д ЭСТАНЫ  

М ЕН ЕН  БАЙЛАНЫ СЫ

1. Ерте орта эсирдеги Кердер мэденияты хэм онын турк 
тиллес халыклардын дэстанлары менен ез-ара этномэде- 
ний байланыелары. еонын ишинде кердерилердин мате- 
риаллык хэм руухый мэдениятынын каракалпакдардьщ ба- 
балары дереткен мийрас екенин аныкдау, эсиресе, та­
рийхый фольклор хэм дэстандарды косы мша дерек сыпа- 
тында пайдаланыу тийкарында каракалпак мэдениятынын 
кэлиплесиуин аныклау, онын жер жузи мэдениятында 
орнын белгилеу, хэзирги мэдений идеологиямыздары 
эхмийетли мэселелердин бири болып атыр.

2. «Кырык кыз»дары сюжетлерде бабаларымыз Кубла 
Аралдын, атауларына «Саркоп кала» корран курганы, сол 
жерде кызлар эскерий машкылар, елди K o p F a y  ушын та- 
ярлыкта болтаны сууретленген. Дэстанлардагы корран 
калалар (Корганш а, Саркоп, Хайуан кала, Кыран тау, 
Сатемир кала, Кек кала, Калмак кала, Дары кала, Куйик 
кала, Ак кала)—Эмиудерьянын он тэрепиндеги Кердери 
уалаятыныц естелик-мийрас орынлары. Булар каракалпак- 
лардьщ орта эсирдеги мэкан жайлары. «Кырык кызда» 
ерте орта эсирдеги Кубла Арал бойындагы Огуз-Кердери 
халыкдарыньщ руухый мэденияты ез сэулесин тапканын 
археологиялык-этнофафиялык-ономастикалык дереклер 
бойынша салыстырып дэлийллеуге хэрекет етемиз.
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3. Кердерлилердин руухый мэденияты, дунъя таныуы, 
урп-эдетлери, космодогиясы, зоонимиясы, дини, шэхэр 
мэденияты, хожалык, социаллык, экономикалык турмы- 
сы, жазыуы хэм акша (тенге) айланысы, олардары хаял- 
кызларра хурмет, Ана К,удайра сыйыныу, балалар ойын- 
лары хэм баска да езгешеликлери каракдлпаклардын мэде- 
ниятында, дэстанларында ез сэулесин тапкан. Ерте орта 
эсирдеги кердерилер ярым кешпели турмыстан отырык- 
шылык емирге бейимлесип. корран-калалар курган, Уллы 
Жипек жолы бойларында сауда кэруанларына жол керсе- 
тиуши, бажы алыушы, камары тери таярлап бериуши елат 
болып хызмет еткен.

4. Арал бойы кызлардып ерте орта эсирдеги жэмийет- 
геги орны, оларды сопиаллык хэм мораллык жактан дис- 
криминациялау (кемситиу), шеклеу хэрекетлери де ислам 
идеологиясыньщ тэсиринде болтан. Буран шекем хаял- 
кызлар ел, журт, улус баскарьгура, эскерий енер уйрениу- 
ге демокративлик жардайда катнаскан. V II I  эсирде Буха­
ра уэлаятында Тугшада хаял патша ел баскарды, огуз 
кэуимлеринде Бурлахатун К,ырык кызы менен елге кел- 
ген душпанга карсы турды. Тарийхшы Ибн Ал-Аир MaF- 
лыуматы бойынша Хорезмде хаял-кызлар эскерий сауыт 
кийип, елди KopFayFa хэм душпанларра карсы атланыс- 
ларра катнаскан. Хорезмшахлар анасы Теркен хатун Хо- 
резмге 1204-жылы гэуирлер топыдранда жетпис мын, эскер- 
ге басшылык еткен, хаял-кызлар мэртлик пенен тарийх- 
намада жазылды. Турки халыкларында белгили жаска 
шекем кызлар еркин, алтын дэуирде жасаган, олар аухам 
дузген, эскерий енерлер уйренген, жигитлер менен ылак 
ойын, гурес, ат шабыска катнаскан. Турк кызлары дилуар, 
шешен свзли, геззаллыры менен абыройга ерискен. Куб­
ла Арал бойындары турк улусынын бири Кердери уэла­
ятында хаял-кызлар мэртебеси жаксы болран. Шет еллик 
елши Земарк Арал бойында атлы кызларды кэргенин 
жазды. Арал бойы кызлары аныз хэм легендаларда, шежире-
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лерде яднама болып калды. Каракалпак дэстанларындары 
батыр кызлар: Куртка сулыу, Айпарша, Гулайым сулыу, 
Сарбиназ батырлар ез дэуиринин мактанышы болиан. Олар 
каракалпак мэдениятынын, кэлиплесиуине улес коскан. 
Кердери уэлаятындары шебер мусинши, сууретшилер хаял- 
кызлардын тулгасын, сууретин мэнгилестириуге барлык 
ыклас-талантын жумсаран. Археологиялык изертлеуде 
Кердер естеликлеринен керамикалык ту лрада. бадия та- 
бакта, ассуариялык сандыкдарда хаял-кызлардын емири, 
геззаллыры, оларра хурмет-иззет кандай дережеде болга- 
ны ез сэулесин тапкан. Кердер каласынан табылтан кара 
ренли керамикалыктулрада жауынгер кыздьщ образы дере- 
тилген. Гулайым сулыу, батырдып тулрасында онын кен 
мандай, бота кезлери, нэзик каслары, туйилген хэм су­
лыу тарадран шашлары, кызтулрасы шебер жас;щран. Кер- 
дерилерде Ана Кудай болран. Кердеринин хаял-кызлары 
мархум касында шашларын жайып, кезлери канлы жаска 
толып жылараны, к д й р ы л ы  уакыялар аухалы Ток кала (Дар- 
сан) естелигинен табылды. Гулайым батыр хэм онын жа- 
уынгерлери душпан Саркоп каланы ойран етип, атасы хэм 
тууысканларын шейит етип кеткени дэстанда поэтикалык 
катарда берилсе, Кердер сууретшиси боя уда, трагедиялы 
аухалды керсеткен. Турклерде хэм Кердери уэлаятында 
ата-бабалар руухына сыйыныу ырым-дэстури болран. Кер- 
дерилерде арнаулы храмда та стан жасалран хэм сакданган 
бабалары, батыры кесеми тулрасына сыйынран. «Кырык 
кыз»да ел басшысы Аллаяр бай бабалары мазарына ба- 
рып сырласады. «Тас бабасы» ел, журт ийесине бурынры 
кудайын умытканын ядына салады...
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X. Е. Есбергенов
(Нукус)

ГЕН ЕЗИ С Ы  Н ЕКО ТО РЫ Х  Д РЕВН И Х 
М ОТИВОВ В ЭП О СЕ «К Ы РК  КЫЗ»

к вопросу о половозрастном делении общества

1. Основным и древним мотивом в эпосе «Кырк кыз» 
является отражение половозрастного деления общества, 
четким проявлением ее социально-экономической и функ­
циональной структуры, своими истоками восходящие к 
традициям первобытного общества.

2. На всем протяжении жизненного этапа главных ге­
роев эпоса «Кырк кыз» — прослеживается половозраст­
ная дифференциация, имеющая различные формы про­
явления: детства, взросление и зрелость, старость—явля­
ющиеся основными элементами развития человеческого 
общества в целом. Особое место в сюжетах эпоса «Кырк 
кыз» отводится процессу перехода из одной возрастной 
группы в другую, прослеживающиеся в смене одежды и 
украшении и многочисленных бытовых моментов, обо­
собление молодежи (женатых и холостяков) от старших, 
установление для них отау (юрта) и строительство крепо­
сти (корган), посвятительных ритуалов, инициации и др., 
а также функциям этих половозрастных групп: освоение 
пустынных земель, обучение военному искусству и т. д.

3. Мотивы связанные с болезнью и затем паломниче­
ством Аллаяр бая к мазарам предков, видимо, отражают 
возрастную ступень—старость человека.
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4. Возможно, истоки этих мотивов в эпосе «Кырк 
кыз» восходят к институтам инициации характерные 
традициям первобытного общества детства, зрелости 
и старости. Памятники относящиеся к первобытному 
обществу имеются в данных археологии, этнографии, 
мифологии и фольклора народов Приаралья, в том 
числе каракалпаков.



РЕЛ И КТ Ы  ЗОАТРИИ 
В ЭП О С Е «К Ы РК  КЫЗ»

1. Эпос «Кырк кыз» как и другие фольклорные про­
изведения многослойный. Одним из них является про­
явление реликтов зоатории, который проявляется не толь­
ко в эпосе «Кырк кыз», но и в традиционно-семейно 
бытовой обрядности каракалпаков. К  числу таких почи­
таемых животных в эпосе является и культ коня, кото­
рый преобладает в большинстве случаев в семейно-бы- 
товой обрядности. Как например взаимоотношения Гу- 
лаим с конем, вещий сон, который предугадал конь.

2. В сюжетах эпоса отражены реликты зоатории в свя­
зи с вопросами женитьбы Гулаим и Арслан, Сарбиназ 
и Отбаскан, в борьбе против завоевателей играл основ­
ную роль конь, который изображался как почтитель­
ный, дорогой друг, предсказателем, спасателем в труд­
ных ситуациях и др.

3. Произведенные сюжеты героического эпоса «Кырк 
кыз» имеют древние истоки. Эти данные подтверждают 
археологические, мифологические, фольклорные данные, 
на основании этих данных мы можем предположить, что 
этногенез, этническая история формирования каракалпа­
ков происходила на территории Приаралья.

Р. С. Камалова
(Нукус)
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К,. Сарыбаев, 
Ж. Бердиев

(Некие)

ОРТА Э С И Р Л ЕР Д Е ГИ  КА РА КА ЛП А К 
Т А Р И Й Х Ы Н Ь Щ  Л ЕГЕН Д А  \ Э М  

ЭПСАНАЛАРДА С в У Л Е Л Е Н И У И

Кдракалпакдардьщ орта есирлердеги тарийхы жазба MaF- 
лыуматлардын жеткиликсиз болыуына байланыелы, баска 
дэуирлерге салыстырганда аз уйренилген болып, кеплеген 
меселедерди аныкдауды хэм толыктырыуды талап етеди. Сол 
себепди каракалпакдардын орта эсирлердеги тарийхын уйре- 
ниуде фольклордык мардыуматдар тарийхшыдар ушын oFa- 
да бахалы тарийхый дерек болып хызмет етеди.

Фольклордык мардыуматдар аркады баска тарийхый 
дереклерде керсетилген мардыуматдарды толыктырыу хэм 
аныкдау менен бирге баска тарийхый дереклерде керсе- 
тилмеген жана маглыуматдар да адыу мумкин.

Бугинги куни тарийхшыларымызра хэм жэмийетшилик- 
ке белгили болганындай каракалпакдардын халык болып 
кэлиплесиуиндеги тийкарры Уатаны Туслик Арал этира- 
пы екенлиги аныкданды. Бул проблеманы аныклау этног- 
рафиялык, археологиялык хэм жазба дереклер менен катар 
фольклордык мардыуматдар кецнен колланылды. Бунда 
фольклордык маЕпыуматлардан сонын ишинде ацыз хэм 
энгимелерден адынган мардыуматдар туурыдан-тууры яки 
жанапай турде каракалпакдардын тийкарры Уатаны — 
Туслик Арал этирапы екенлиги хаккында дерек береди.

Каракалпакдардын орта эсирлердеги тарийхында улкен 
тарийхый кубылыслардын бири—олардын кешип коные- 
ласыуына байланыелары мардыуматдар да фолькдорда кеп-
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леп сакланган болып, бул марлыуматлар археологиялык 
хэм жазба марлыуматлар менен сэйкес келеди хэм олар- 
ды толыктырады, халыктын бир орнынан екинши op b iH Fa  
кешип етиуинин мотивлерин керсетеди. Бундай марлыу­
матлар аныз энгимелердин бир белиминде туурыдан-туу- 
ры айтылган болса, бир белиминде хезирги Каракал пак- 
етанра тийисли емес белгили бир географиялык атама- 
лардын яки тарийхый личностьлардын тарийхый 
уакыялардын атамалары олардын мазмунлары хаккында 
тусиниклердин, халык арасында сакданыуы менен жана- 
пай турде, каракалпаклардын бир белими, белгили бир 
дэуирде, хэзирги Каракал па кстаннан сыртта жайласкан 
белгили бир аймакта уакытша мэканлап сонынан кайта 
айналып келгенлигинен дерек береди.

Булардан баска каракалпак фольклорлык шыгармала- 
рында, сонын ишинде аныз-энгимелерде каракалпаклар- 
дьщ орта эсирлердеги тарийхында улкен из калдырран ири 
шахслары хаккында да марлыуматлар сакданып калган. 
Бундай марлыуматлар белгили бир шахе хаккында айта 
отырып, белгили бир уэкили ретинде путкил халыктын 
тарийхынан, анык марлыуматлар береди.

Бундай марлыуматлар бериуши фольклорлык шыгармапар 
эсирлер дауамында атадан-балагл етип белгили бир тарий­
хый кубылыслар хаккында тусиниклер, пикирлер хэм мар­
лыуматлар ретинде ауызеки керкемленген турде берилип, 
халыктын арасында ез тарийхы хаккындары билимин, тарий- 
хын кубылыслардын занлылыры хаккындары жэмийетлик 
санасын кэлиплестирип, \эм ез гезегинде усы жэмийетлик 
санара ийкемлескен турде езгериске ушырап отырады.

Солай болыуына карамастан, фольклорлык шыгарма 
каншама езгериске ушыраганы менен, езиндеги тийкар- 
Fbi мазмунда путкиллей жогалтпайды, дэслепки пайда 
болыуына себепши болран тарийхый кубылыс хаккында 
белгили бир дэрежеде марлыуматты езинде саклап к;гпа- 
ды. Усы марлыуматты тарийхшылар терен анализлер 
жургизиу ар калы тусиниуге хэм тарийхый дерек ретинде 
пайдаланыура ерисиу мумкин.
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«К Ы РЬЩ  КЫЗ» Д ЭСТАНЫ  ТАРИЙХЫЙ- 
Э ТН О ГРА Ф И Я Л Ы К  Д ЕРЕК  РЕТИНДЕ

Каракалпак халкында дэстан кеп. Бирак олардын, 
ишинде «Кырык кыз» дестаны айрыкша орынды ийелей- 
ди. Бул путкил жер жузи мэдениятынын алтын рэзийне- 
синен орын адран шыгармалардын бири. Соньщ ушын да 
онын тарийхый ш ы н л ы р ы н  изертлеуди талап ететурын 
айырым себеплери соннан ибарат, баска халыкдарда ва~ 
рианты жок, ушыраспайтурын ен оригинал шырарма. Онда 
фантастикалык элементлер жудэ аз. Халыктьщ реал тур- 
мысынан алынган, уакыяларды тарийхый шынлыкка туу- 
ры келетурын халык ш ы н л ы р ы  басым шырарма. Онда азат- 
лык гурес, хаял-кызлар образы биринши орынра койылады.

Каракалпак халкы огада ерте дэуирлерде пайда болран ха­
лык. Ауызеки турде таркдлыуына карамастан олардын мий- 
раслары огада кэп. Бул мийрастьщ теркинлери бизди антик 
дэуир мэдениятына карай жетелейди. Х;тлык дэстанларынын, 
ези де тарийхый уакыялар менен беккем байланыекан.

Каракалпаклар эййемги дэуирлерден баслап-ак кос 
арыстын бири болран хаял-кызларды кэстерлеген. Олар­
дын геззаллыры, аналык мехри менен бир катарда ез един 
коррауда батырлыгы эдиуленген.

Дэстандары калмак патшасы Суртайшанын хэрекети 
каракалпак халкын путкиллей KbipFbiHFa ушыраткан, 
1596-ж ылры  Хо Юрлук, 1723-ж ь1лры  Цеван Рабданнын, 
рейимсиз хукимлерине туура келеди. Тарийхый дерек-

У. Оразбаева
(Некие)
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лерге Караганда, бул сауашларга каракалпакдардын хаял- 
кызлары да катнаскан.

Былайынша, булардьщ барлыFbi да тарийхый хакыйкат- 
лыкка туура келеди. Соньщ ушын да дэстандары уакыялар 
тертдэуирди: 1) К,эуимлик дэуирде. 2) Матриархат. 
3) Алтын Орда дэуириндеги урыс карысларды. 4) Жунгар 
баскыншыларына карсы милли й-азатлык гурести кез ал- 
дымызга келтиреди. Дестаннын бас бети жудэ узактан 
басланса да негизги белеги X V I—X V III эсирдеги уакыялар- 
Fa келип тиреледи.

Булардан тыскары дэстанда бизди кэп каракалпакдар- 
дын этнографиялык дереклерине карай жетелейтурын 
урип-эдет, кийим-кеншек, азык-аукат хэм кэсипти ба- 
янлаушы кеп FaHa материаллар береди. Дэстанда кара- 
кситпаклардын ен эййемги ата-бабаларыньщ материаллык 
турмысын семьялык карым-катнаслары эскерий-шеДке- 
ми хэм техникасы, дин инанымлары хэм урип-эдетлери, 
дуньяра кез-карасы бунын барльпы дэстанда элуан-элуан 
етип сууретленген хэм текст жэрияланран жардай да ол 
этнографлардьщ жэне тарийхшылардын орада улкен кызы- 
рыушылыгын туудырады. Аллаяр байдьщ эз атасы менен 
тиллесиуин келтириудин ези жеткиликли. Биз бунда кара- 
калпакдардын дуньяра кэз-карасынын тени-тайы жок ес- 
телигин керемиз.
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М. М. Кульчигаева
(Нукус)

М УЗЫ КАЛЬН О -М ЕЛО Д И ЧЕСКИ Й  Я З Ы К  
ДАСТАНА «К Ы РК  КЫЗ»

!. Эпос «Кырк кыз» представляет собой не только ли­
тературным, но и является произведением музыкального 
фольклора устной народной традиции каракалпаков.

В области литературы и истории эпос «Кырк кыз» яв­
ляется относительно изученным объектом исследования 
нежели в области искусства. С точки зрения литератур­
ных жанров: прозы и поэзии эпос «Кырк кыз» составляет 
художественную ценность каракалпакской литературы и 
является неповторимым достоянием народа. Однако му­
зыкальное оформление сопровождаемое песнями, игрой 
на музыкальном инструменте—является неотъемлемой ча­
стью исполнения эпоса и изучению музыкального фольк­
лора, в частности музыкально-мелодического языка дас- 
тана уделялось мало внимания.

2. Дастан можно отнести к произведению музыкально­
го жанра, так как у ряда тюркоязычных народов (узбеков, 
туркмен, каракалпаков) в лице исполнителей ашуг, бахши 
(Музыкально-энциклопедический словарь; М — 1991 г.) он 
исполнялся под аккомпанемент национальных музыкаль­
ных инструментов (дутара, домбры, кобыза, шинкобыза).

3. Особый интерес представляет музыкальное исполне­
ние дастана, где главными действующими лицами явля­
лись «баксы-жрау»—народные певцы и сказители, творче­
ство которых в музыкальной культуре Востока пред­
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ставляет неповторимое своеобразие исполнительских 
возможностей и качеств. Существовали различные шко­
лы исполнительского мастерства бахсы-жрау и каждый 
жрау имел свою интерпретацию в исполнении дастана. 
Поэтому существовало несколько вариантов исполне­
ния дастана «Кырк кыз».

4. Музыкально-мелодический язык дастана построен в 
форме сочетания речитации прозаического текста с 
сольным пением стихотворных разделов, а также приме­
нены элементы театрализации.

5. В области восточного музыкознания жанр дастана 
как в узбекской музыке—жанр макома, шашмакома—яв­
ление новое в историческом плане, требующее для своего 
исследования разработки адекватных методов.

«Музыкальный язык... становится средством художе­
ственного обобщения народа... В этом отношении музы­
кальный язык проявляет значительно большую консерва­
тивность, чем разговорный служащий как для общения 
людей... так и для других более сложных целей» (Гошовс- 
кий В. «У истоков музыки славян» М — 1971 г. ст. 12).

Поэтому выявление элементов музыкального языка 
дастана, формы и жанра в целом —помогут многое понять 
в музыке, сложившейся в далеком прошлом.
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Ж И Л И Щ А  И УБРАНСТВА КАРАКАЛПАКОВ 
В ЭП О С Е «К Ы РК  КЫЗ»

I. Жилища и убранства—один из компонентов тради­
ционной материальной культуры каракалпаков. В изуче­
нии традиционной культуры большое значение имеют 
фольклорные данные. Эпос «Кырк кыз» является одним 
из таких источников. В нем наряду с другими вопросами 
получили свое отражение традиционные типы хозяйства, 
жилищ каракалпаков.

II. Географическое положение, природно-климатичес- 
кие условия и комплексный тип хозяйств обусловили 
формирование различных типов жилищ у каракалпаков, 
у них бытовали жилища характерные как для оседлого, 
так и для полукочевого населения (стационарные, пере­
носные, временные).

III. История стационарного жилища каракалпаков по 
данным археологии начинается с неолитического времени 
(Джанбас кала 4/5 жилищ оседлых рыбаков и охотников).

Эпос «Кырк кыз» как известно формировался с X II 
века, а также он имеет и древние напластования (VI — 
I V b b . д о  н .э .) . Так например в нем ярко отражается мас­
терство строителей, которые воздвигли для Гулаим не­
приступную крепость из бронзы, а ворота и двери —из 
стали, чугуна, отделанные резьбой. Помимо описания 
крепости—корган, в эпосе имеются названия многих ви­
дов стационарных жилищ, такие как жай, какра и назва­
ние комнаты—кана.

Н. А. Тлеубергенова
(Нукус)
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[V. Из данного эпоса можно получить материалы о пе­
реносных жилищах каракалпаков, которые включают в себе 
такие виды как: кос—жилище пастуха, шетыр—жилище 
воинов, отау, ак отау в которых селились девушки, улкен 
уй—главная юрта главы семьи. Кроме того здесь показы­
ваются элементы внутреннего убранства интерьера юрты, 
ее конструкция—деревянная, войлочная, камышовая.

V. Эпос «Кырк кыз» является источником, определяю­
щим этнографический облик наших далеких предков, со­
держит ценные источниковедческие сведения, на основе 
которых можно изучать этнокультурные связи, социальный 
строй, типы хозяйств.



«К Ы Р Ы К  кы з»  ДЭСТАНЫ НДАРЫ М ИЛЛИЙ 
Т У РМ Ы С Л Ы К  ДЭСТУРЛ ЕРДИН,

СЭУЛ ЕЛ ЕН И УЛ ЕРИ

«Кырык кыз» дэстаны езинин терец мазмуны бойын­
ша да, керкемдидик езгешелиги бойынша да, тарийхый 
турмыслык мотивлерге бай мамыуматлары бойынша да 
ез алдына салмагы бар ен бахалы миллий халык мийрасла- 
рыньщ бири. Онда барлык кахарманлык дестанларга тэн 
болиан эпсанауий ацызлык дереклерден баслап хэзирги 
кунге шекемги турмыслык дереклер хаккында жетерли та- 
рийхый-фольклорлык эхмийеттеги материаллар бар дер- 
лик. Мэселен: Аналык дэуирдин излерин сэулелендире- 
тугын хэр кыйлы батыр кызлар хаккьждагы эпсаналар- 
дын бир ушлыFbi «Кырык кыз» дэстанындагы батыр кыз- 
ларга байланыелы болтан сюжетлер менен дэреклес екен- 
лигин ескермей етиуге болмайды. Эсиресе «Кырык кыз» 
дэстанындагы миллий турмь1слык дэстурлердиц керинис- 
лери болган жасларды батырлыкка, ел KopFayFa тэрбия- 
лау, эдеп-икрамлылык кэлиплерин уйрениу, ел коргауда- 
Fbi жууапкершиликти сезиниу, ашыклык мэселесиндеги 
кезеизлик, сокыр сезимлердин, басым болыуына жол кой- 
мау. Аталар руухын ардаклау, миллий дестурлердиц та- 
лапларын тусиниу хем орынлау, хуждан хэм ар-намыс 
ту й р ы л  ары н хэмме нэрселерден бэлент койыу хэм т. б. 
толып aTb ipFaH  сюжетлер хэм эпизодлар бирикпеси бизин 
дэстан бойынша белгили басым дэрежеде тийисли пи-

Ж. Хошниязов
(Некие)
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кирлер айтыура имканият жаратып береди. Дэстанда бу- 
дан баска да батырдьщ тууылыуы, тэрбиясы, ер-турман- 
Fa, курал-жаракларра байланыелы дэреклер, батырдьщ ел 
хызметиндегн пидэкерлиги менен мэртликлери, батыр- 
дын турмыс курыуы ямаса уйлениуи, той дэстурлерине 
тийисли марлыуматлар хэр тэреплеме анализлеу хэм син- 
тезлеу тийкарында бизге етмиштеги ата-бабаларымыздын 
тарийхый турмысынан илимий тусиниклер бере алатурын 
бахалы материаллар орада кеп. Ал усындай дэстанлык 
марлыуматларды уйрениу дэстанньщ деретилген дэуирле- 
рин аныклау ушын да, халкымыздын баска коныслас ха- 
лыклар менен ез-ара байланые, карым-катнас дэрежеле- 
рин уйрениу ушын да жол-жоба бола алатурын руухый 
рэзийнемиздин салтанаты болып табылады...



«КЫ РЫ К, КЫЗ» х э м  БАСКА д а  
ХАЛ Ы К ДЭСТАНЛАРЫНДА ТОЙ 

М 0 РЕС И М Л ЕРИ Н И Н  С ЭУЛ ЕЛ ЕН И УИ

Путкил дунья халыклары дестанлары мысаллары сы- 
якды каракалпак, халык дестанлары курамында да, баска 
дастурлик шанарак-турмыслык мересимлерге салыстыр- 
ранда дэстурлик уйлениу тойы мэресимлеринин кебирек 
хем кенирек ушырасатурынлырын керемиз. Каракалпак 
халык дестанлары мысалындары дэстурлик уйлениу той- 
лары комплексинин («атастырыу», «кыз айттырыу», «куда 
тусиу», «кыз узатыу», «уйлениу тойы» яки «келин той» хт.б.) 
дэстанлар курамындары керкем сууретлениу айрыкшалык- 
ларына, керкемлик зандары хэм усылларына нэзер салра- 
нымызда уйлениу тойы мэресими эпизодлары менен эле- 
ментлеринин кебинесе,, батырлык, мухаббат жыры яки 
тарийхый кахарманлык мотивлеринин бири болып келип, 
сол дэстаннын жанрын аныклау дэрежесине барып жете- 
туFbiн шамара дейин кетерилген дэстанлардан гере, ба­
тырлык хэм мухаббат барабар жырланатурын, шанарак- 
турмыслык уакыяларра кеннен орын берилген дэстанлар- 
да кэбирек ушырасатурынлырын кериуге болады.

Дэстурлик мэресимлер хэм халык дэстанлары арасын- 
дары ез-ара байланыеларды изертлеуге арналатугын бул 
баянламамызда тийкарры дереклер катарында талкыланын 
огырран «Кырык кыз», «Алпамыс», «Коблан», «Мэспат- 
ша», «Бэрип ашык», «Бозурлан» х т.б. халык дэстанлары 
жокарыда айтып еткенимиздей-ак, халкымыздын фольк-

Е. Алламбергенов
(Некие)
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лорлык мийрасынын, алтын корынан орын алган классик 
дэстанлар болып есапланады.

Дэстан хам мэресим арасындары генетикалык, жанрлык 
байланыслар, олардын бир-бири менен уйлесип барыу про- 
цессинде жуз беретурын езгерислер, бул байланыслар эволю- 
циясында тасир етиуши сырткы тарийхый жэмийетлик- 
сиясий тэсирлерди жардайлар хам себеплер хаккында MaF- 
лыумат бериуши дереклер аркалы дэстурлик уйлениу той 
мэресимлеринин, халык дастанлары курамына кеннен ки- 
риуи хам олардын органикшык уйлесип барыуында капле- 
ген жардайларда халык тарийхынын жай парахатшылык, 
абаданшылык дэуирлеринде жеделлесиу мысаллары ушы- 
расатурынлыры туурысында да мардыуматлар ;u ib iy Fa  бола- 
ды. Сонын менен бирликте дэстурлик мэресимлер менен 
халык дэстаншылык анеринин рауажланыуында. олар ара­
сындары байланыслар тэрдиринде белгили дэрежеде сол 
мэресимлер менен дэстанлар жаратылып атырган миллет- 
тин миллий рэрезсизлик, езин-ази аныклау, аз тарийхына 
мадений хэм дэстурлик урп-эдет, мэресимлик мийрасла- 
рына болран мэмлекетлик дэрежедеги коз-карасыда улкен 
эхмийетке ийе.



Д. У. Сейтова ,
(Нукус)

ОСОБЕННОСТИ ПЕРЕВОДА Ф О Л ЬКЛ О РН Ы Х
П РО И ЗВЕД ЕН И Й  Т Ю РК О Я ЗЫ Ч Н Ы Х  НАРОДОВ 

НА АНГЛИЙСКИЙ Я ЗЫ К

Несомненно, что в настоящее время знание иностран­
ных языков имеет большое практическое значение, ибо пра­
вильно уметь переводить необходимую литературу по той 
или иной специальности даёт возможность специалисту 
получить необходимую информацию о достижениях науки.

В процессе обучения переводу в нашем конкретном 
случае с английского на каракалпакский язык, весьма 
важно учитывать специфику изучаемого языка.

Массовый наплыв информации о последних достиже­
ниях науки и техники создаёт необходимость появления 
также новых терминов.

Анализ фактического языкового материала показал нам, 
что если в современном английском языке однокомпо­
нентные, а также многокомпонентные термины на мор­
фологическом уровне представлены разнообразными об­
разованиями, то в современном каракалпакском языке они 
соответствуют рядом аффиксов.

А на лексическом уровне как в английском, так и в 
каракалпакском языках, термины представлены в виде 
целого ряда глаголов, существительных, наречий, а также 
прилагательных.

Не менее важно учитывать, что английский и каракал­
пакские языки—разносистемные. Если в английском языке
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термины представлены рядом моделей, среди которых 
наиболее продуктивны: Nj + N 2 , N + А и.т.д., то в со­
временном каракалпакском языке они соответствуют мо­
делям: А+А, А+Р, где А—существительное, Р—наречие.

При переводе того или иного термина приходится стал­
киваться также с тем что, и профиксы отличаются своей 
продуктивностью, которые- в современном каракалпакс­
ком языке имеют свои соответствия.



A. A/ibiMoe
(Некие)

« К Ы Р Ы К  кы з»  ДЭСТАНЫ  Х Э М  О Н Ы Н  
ЭД ЕБИ ЯТ  ХЭ М  K 0 PK EM  0 Н ЕРД ЕГИ  

ТУТКДН О РН Ы

«Кырык кыз» дестаны п утки л дунья жузине данкы та- 
ралран уллы дэстанлардын катарынан жай алган хасыл 
деретпе болып майдан Fa келди. Ол хиндлардын «Махаб- 
кара», «Кэлила хэм Димна», массагетлер жыр еткен «Ту- 
мариса», «Одатида хэм Заридар», кыррызлардыц «Манас», 
орыслардын «Илья Муромец», армянлардыц «Давид Со- 
сунский», карело-финлердиц «Калевала» сондай сулыу- 
лык гултэжлериниц катарынан жай алды.

Онын аткарыушыларына хэм деретпелерине келеек 
эзелден-ак жэмийетшилигимиздин бир токтамлы пики- 
ри Жийен жыраура келип такалып отыр. Бул коллап-ку- 
уатлаура турарлы мэселе. Ал хэзир «Кырык кыз» дэста­
нынын ен coHFbi атк1рыушысы Курбанбай жырау хаккында 
токтап етпекшимиз.

Каракалпак халкыныц дэстаншылык творчествосында 
ядлау хэм аткарыушылык енериниц эжайып улгилерин, елге 
жайран жыраулардын бири Курбанбай жырау болды. Эси- 
ресе халкымыздын керкем творчестволык Рэзийнеси бол- 
Fan «Кырык кыз» дэстанынын сонты аткарыушысы сыпа- 
тында оны кызрыштай корып, сол кэлпинде халыкка кай- 
тып бериуи улкен талант хэм мэртликти керсетеди. «Кырык 
кыз» дестаны 1940-жылы Ку'рбанбай жыраудан жазып алы- 
нып, баспада жерияланраннан кейин уатанымыздары бэрше 
х;1лыкдарра хэм шет еллерге кец мэлим болды.
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Курбанбай каракалпактын, мащыт рууыньщ карамац- 
FbiT тийресинен болып, ол 1976-жылы хазирги Тарткул 
районына караслы бурынгы Шорахан волостында дунья­
ра келди. К,урбанбайдьщ бабасы Карауэйис кун керистен 
кыйланранына байланыелы единиц ескен маканы Шым- 
байдын аркасындары Турым копир этирапын таслап, 
Шорахан Fa келип, баласы Тэжибай менен Ак уэйис деген 
байга дийкан турады. Кара уэйистин акеси Дэулет, Дэулет- 
тиц акеси Эбдижэмил, Эбдижэмилдин акеси Бекполат, 
Бекполаттын акеси Тасполат деген адамлар болып олар 
Шымбай менен Жанадэрья, Сырдарья, Сыранак этира­
пын жайларан. дийканшылык пенен кун керген адамлар 
болран. Олардын арасында жетик сэзенде, кобызшылар 
болып, дэстан айтканлары да болран.

Курбанбайдагы туума талант кайда барса да тетепки 
бермей устаз кариуге мэжбурлей берди. Енди ол шопан- 
лыкты таслап, кула дузден-ак жырауларды излеп кетеди. 
Дэслеп Тэрткулдеги Жийемурат жыраудын изине ерип 
«Алпамыс» дэстанынын кыска вариантын уйренеди. Он- 
нан Шымбайдагы Нурабылла жырауга барып, бир ярым 
жылдай уйинде болып, «Коблан», «Алпамыс», «Едиге», 
«Ершора», «Шэрьяр» дэстанларын хэм «Яр-яр», «Хайяр», 
«Шербайит», «Ылгал», «Нурабылла толрауы», «Ярлы бэхэр», 
«Жаман шыранак» нама сазларын яд етип, толык менге- 
рип барыга миясар болады. Нурабылланын жолламасы 
менен Нуратара, Калмурат жыраура, оннан Ep6aiiFa ба­
рып, жети жыл шэкирт болып ереди. Курбанбай жырау­
дын хакыйкый жырау болып жетилисиуинде бул хэр кый- 
лы жыраушылык жолларра, аз мектебине ийе болран Жи- 
емурат, Нурабылла, Калмурат, Ербай сыякды гигантлар- 
дын творчествосы менен жеке кэсийети улкен роль аткдр- 
FaH. Мине усы жыраулардан узак жыллар дауамында 
«Кырык кыз», «Алпамыс», «К,облан», «Едиге», «Ер шора», 
«Шэрьяр», «Маспатша», «Шийрин-Шекер», «Бозаман», 
«Ерзийуар», «Курбанбек», «Хэжигирей», «Каншайым»,
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«Менлихан», «Жаз келян», «Балтекей», «Сэлимжан», «Ха- 
тамтай», «Жаханша», «Ерсайым» дестанлары менен катар 
терме толрауларды жырау намаларын уйренип алды. Кур­
банбай жырау дэстанларды аткарыушы, таратыушы бо­
лып калмай, онын жазып алыныуында да улкен патриот- 
лык мийнет етти. 1938-195N- жыллар аралырында К. Ай- 
ымбетов. Н. Дэукараев, А. Бегимов, Ш. Хожаниязов.
С. Мэуленов, Н. Жапаков, 0. Хожаниязов, М. Сейтния- 
зов, А. Каримов т.б. тэрепинен жигирма бир дэстаны, 
композитор В. Шафранников хэм баскалар тэрепинен бир 
канша намалары жазып алынып кэпшилиги баспа сезде 
жэрияланды. Олардын арасында А. Бегимов жазып алган 
«Кырык кы:з» дэстаны эзинин кунлылыры менен дунья 
жузи халыкларынын, керкем енери, дурданалары арасын­
да ылайыклы орын ийелейди.

Дэстан 0. Шамуратов, И. Юсупов, композитор В. Шаф­
ранников пенен бирликте «Кырык кьгз» музыкалы драма- 
сына айландырылып узак жыллар сахнага койылып журди.
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РУ У Х Ы Й Л Ы К  ТЭРБИ ЯС Ы Н Д А  «К.ЫРЫК, К,ЫЗ» 
ДВСТАНЫНЫН, 0ХМ И Й ЕТИ

Ауызеки халык деретпелеринин, бири «Кырык кыз» 
дестаны бала тэрбиясында ен, бир кунлы гэзийне сыпа­
тында хызмет ететурын халык педагогикасыньщ улгиси-

Хезирги жемийетимиздин баслы талапларынын бири 
халкымыздын эуладтан-эуладка етип киятырран бийбахд 
мийрасларын кеннен пайдаланып хэм OFaH суйсинип, ке- 
лешек эуладымыз болран балаларымызды эдеп-икрамлы 
хэм руухый бай етип тэрбиялау болып табылады.

Усы дэуирге шекем барлык халыкларда, сонын менен 
бирге каракалпак халкында да ауызеки халык деретпелери 
(дэстанлар) халык педагогикасыньщ бир элемента сыпа­
тында бала тэрбиясында ен бир эхмийетли орында турды. 
Ата-бабаларымыз дэстандары кахарманлардьщ жаксы 
тэрбиялык кэсийетлерине суйенип, балаларра даналык 
нэсиятларын берип тэрбиялап, оларды эдеп-икрамлылыкка, 
миллий мактаныш хэм руухыйлыкка тэрбиялап келди.

Дэстанньщ тэлим-тэрбиялык эхмийети сонда, ол арка­
ды Орта Азия халыкларыньщ миллий урп-эдет дэстурле- 
рин, тарийхын, мэдениятын, жасау жардайын уйренемиз 
хэм OFaH суйенип балаларды эдеп-икрамлы, руухый бай 
етип тэрбиялау машкаласын шешемиз.

Балаларды рууханый бай эдеп-икрамлы етип тэрби- 
ялауда «Кырык кыз» дэстаныньщ эхмийетин теменде- 
гише аныкдадык:

Г. X. Жумашева
(Некие)
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— балаларда ауызеки халык деретпелерине болтан кызы 
рыушылык орада улкен, олар каракалпак дэстанларып 
мумкиншилиги болганынша кеп еситкиси келеди;
—дэстан сюжетлерин салыстырранда балалар каракалпак 
халкынын езине тен миллий езгешилигине (каракалпак 
кызларынын, кахарманлырына) хэм баска халыкларра усас- 
лырына кеуил белди;
—балаларда каракалпак халкынын турмысы, жасау жар- 
дайы. урп-эдетлери хаккында тусиник кен,ейди;
—дэстандары халык даналыктарын пайдаланыу аркады 
балалардын, сана сезими хэм тил ериси байыды; 
—дэстанды сахналастырыуда балаларда керкем-деретиуши- 
лик хэм актерлык кэбилетлилик кэндикпелери рауажланды; 
—достаннын сюжетлерин хэм ондары кахарманлардын 
сууретин сальгуда балалар дэстаннын мазмунын терен укты; 
—дэстан аркалы балаларда адамларра адамгершилик, ин- 
саныйлык катнас тэрбияланады, тэбиятты хэм халыктын 
руухый байлыкдарын саклау, бир биреуге жаксы катнаста 
болыу, кыйналыу, кахарманларра еликлеу сыякды жаксы 
кэсийетлерди уFbiy кэндикпелери кэлиплеседи;
—дэстан жаксылык-жаманлык, коркаклыкхэм батырлык, 
шынлык, хакыйкатлык, жауызлык, етирик, ж;ша усаран 
тусиниклерди тусиниуге жэрдем береди;
—дэстандары кахарманлардын хэрекетлерин талкылай 
отырып бала езинин хэм жолдасларынын ис-хэрекетле- 
рине сын кез бенен карап, оны талкылап дурыс баха бе- 
ретурын болады.

Бул мысаллар аркалы б^алар барлык уакытта жаксы- 
лык жаманлыкты жен,етурынын тусинеди хэм хакыйкат- 
лыктын, жаксылыктын, кушине исенетурын болады. Дэстан 
арк;тлы бала дуньяны тек журеги менен рана емес, ал акылы 
менен саналы турде тусинеди. Сонын ушын да бала тэрбия- 
сында тийкарры орында дэстанлар турыуы лазым.
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«КЫ РЫ К, КЫЗ» Д вС ТА Н Ы Н ЬЩ  
ИЛЛЮ СТРАЦИЯЛАРЫ  ХАККЫНДА

Иллюстрация—бул искусствоныц кызыклы хэм орада 
машакатлы кыйын бир тури. Себеби бул художниктен тек 
Fana фантазияны. шырарманык мазмунын жаксы тусинип 
билиуин хэм керкемлик жактан сууретлей билиуин FaHa 
талап етип коймай, ал онын бай билимлерге ийе болы- 
уын, тарийх, этнография, адам психологиясын жаксы 
сууретлеп керсете билиуин талап етеди.

Каракалпак халык дэстаны «Кырык кыз» бир неше 
мэртебе баспада китап болып басылып шыгарылран хэм 
кеплеген художниклер оны безеуге катнаскан.

«Кырык кыз» дэстаны 1951-жылы Москвада «Худо­
жественная литература» баспасында В. Кайдаловтын бе- 
^еуинде басылып шыгарылран. Китап бети дэстан кахар- 
маны Гулайымнын портрети менен ашылады. Гулайым 
жас болранына карамай сууретте мэрт, батыр кыз болып 
кэринеди. Оньщ коллары кылышты беккем услап тур, 
жузинде кайсарлыктыц белгилери бар, кез карасы еткир, 
тайсалмай тик карап тур, еринлери кымылган. Худож­
ник сууреттин ренин де жаксы берген, кызыл-гумис рен- 
лерде. Иллюстрациялар конкрет, тусиникли \эм текст 
пенен TL>iFbi3 байланыелы. Онда халыктыц тарийхы хэм 
ка\арманль[ры керсетилген.

«Кырык кыз» дэстаны 1983-жылы «Каракалпакстан» 
баспасынан москвалы художник-фотограф В. Катановтыц 
безеуинде mbiFapb^FaH.

П. Хожаметова
(Некие)
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Хэр бир художниктин езинип творчестволык усылы бар. 
Сол усыл художниктин эмелий тэжирийбеси, дуньяра 
кез-карасы, принциплери хэм искусствора катнасы ме­
нен белгиленеди. В. Катанов художник-фотограф болган- 
лыктан, ол «Кырык кыз» дэстанын безегенде фото мате- 
риаллардан, живопислик портретлерден, этнография 
музейлериндеги экспонатлардан пайдаланран. Китапта 
иллюстрациялар, заставкалар, концовкалар, супер-обложка 
жудэ жаксы безелген. Художник композицияны, ис хэре- 
кетти. дэстандары сюжетлерди образлы етип ашып керсете 
билген. Китапты безеуде художник хэр кыйлы материал- 
лардан колланган: акварель, гуашь, тушь. Дэстаннын ил- 
люстрацияларында ашык рен, я р н ы й  Орта Азия тэбияты- 
на сэйкес рендер колланылран.

Жакында рана, 1997-жылы «Каракалпакстан» баспасы- 
нан белгили илимпаз Камал Мэмбетовтьщ ыкшамлап 
баянларан «Кырык кыз» дэстанынын балаларра арналган 
варианты жарыкка шыкты. Онын безеуин берген кара­
калпак китап безеуши художниклеринин бири И Кыды- 
ров. Ол дэстандары иллюстрацияларды акварель, пастель, 
тушь аркалы берген. Художник балалардын психология- 
сына сэйкес келетурын етип образларды, персонажларды 
керсете билген.

Кейинги уакытлары китаплар «Кара кал пакстан» бас- 
пасында ренди сууретлер менен безелип ш ы р ы п  а т ы р . Бул 
Карак;ппакстанда сууретлеу искусствосынын хем китап 
безеуши художник-иллюстраторлардыц есип жетилисип 
атырранлырынан хабар береди.

Жаксы сапалы безелген китап—халыктьщ ба11лыры бо­
лып табылады хем онын медениятынын рауажланыу дэре- 
жесин кэрсетеди.

%



«К Ы РЫ К  КЬИ» ДОС ТАНЫ: 
БАСЫ ЛЫ УЫ, М ИЙНЕТЛЕР

1. «Кырык кыз»— каракалпак халкынын кахарманлык дэстаны. Курбан­
бай жырау варианты,—Некие—Ташкент, 1949.

2. «Кырык кыз». Курбанбай жырау варианты,—Некие, 1956.
3. «Кырык кыз».— Каракалпак фольклорынын 20 томлыплнын 

6-томы.— Некие, 19X0.
4. «Кырык кыз». Каракалпак халык дэстаны Кыяс жырау варианты. 

Жазып алиан К  М а к е е т о в .  —Некие: Каракалпакетан, 1993.
5. К . А й ы м б е т о в . Характеристика Каракалпакского героичес­

кого эпоса. — взбекстан Республикаеы Илимлер Академияеы 
Каракалпакетан белиминин китапханасында, кол жазба инв: 
№7.4. 1951.

6. К  A it ы и б е т о в .  Халыкданалыпл. — Некие: Каракалпакетан,
14fi,S

7. С А х м е т о в .  «Кырык кыз» дэстаны хаккында монография.
— Сов. Каракалпакстаны, 1964 жыл, №16.

X. С . А х м е т о в .  «Кырык кыз» эпосынын халыклыгынын айы- 
рым мэеелелери. «Кызыл Каракалпакетан», 1955 жыл, №198.

9. К  . Б а й н и я з о в . «Кырык кыз» дэстаны хэм Курбанбай жы­
рау. —«Коммунизм галабасы». 19X2, №170.

10. С. Бахадырова .  Жийен жырау хэм Гулайым ертеги.
— С. Бахадырова «Китоби делим коркит», «Коблан», «Едиге»,
— Некие, 1992 .

11. С. Б а ха ды р о в а . «Кырык кыз» дэетанына арналган халык 
аралык илимий конференция, —«Еркин Каракалпакетан», 1997, 
21 -июнь.

12. С . Б а х а д ы р о в а .  «Кырык кыз» дэстаны хаккында. —«Некие 
хакыйкаты», 1997, 19-июль.

13. С . Баха дыров а .  «Кырык кыз». — С. А х м е т о в ,
С . Б а х а д ы р о в а .  «Фольклорлык терминлердин еезлиги».

— Некие, 1992.
14. Н. Дэ у к а р а е в .  Послесловие к эпосу «Сорок девушек».

— Москва, 1951.
15. Н . Дэ у к а р а е в .  Революцияга шекемги каракалпак эдебият та- 

рийхынын очерклери. — Некие, КК.МБ.1961.
16. Н . Дэ у к а р а е в .  Каракалпак эдебияты тарийхынын очерклери.

— Н. Дэукараев. Шыгармаларынын толык жыйнагы, 2-т. Некие, 
1977.

17. Т. А. Ж  да н к о . Каракалпакская эпическая поэма «Кырык 
кыз» как историко-этнографический источник. —Краткие со­
общения института этнографии АНСССР том XXX, I95X.

97



IN. С . К а малов .  Хорезм оазис и халыкларынын д о с л ы р ы  Хаккын­
да. — Некие, 1961.

IV. С. К а м а л о в . Каракал пакстан территориясындары халыклар 
дослыры шли тарийхый тамырлары хаккында. «Кызыл Каракалпак- 
стан» 1955, 12-ноябрь.

20. А. К а р и м о в . Жийен TaFaii улынын «Кырык кы з» дэстанына 
катнасы каккындаи.1 мэселеге. - Эмиудэрья. 1959, №11.

21.Л. И. К л и м о в и ч . Каракалпак халык, поэмасы «Кырык кыз».
— Каракалпак эдебияты хэм искусствосы. — Некие, 1956, №2.

22. У. К о ж у р о в «Кырык кыз» эпосы. 0з ИАККБ фонды инв: 
№1116.

23. К  М а ксето  в . Каракалпак халкынын кахарманлык дэстаны 
«Кырык кыз». — Некие: ККМ Б, 1962.

24 К  М а ксе то в . Каракалпак кахарманлык дэстанларынын поэти- 
каеы. — Ташкент: ФАН 1965.

25. К  М а ксето  в . «Кырык кыз» в переводе А. Тарковского.
— Сов Каракалпакия, 1957. №32.

26 К. М а ксето в . «Кырык кыз» туркмен тилинде. — Сов. Kipa- 
калпакстаны. 1959, №55.

27. К- М а ксето  в . «Кырыккыз» дэстанынын жыршысы. — Каракал­
пак эдебияты хэм искусствосы, 1956, №3.

2.Х. К  М а ксето в . «Кырык кыз» дэстанынын керкемлиги. — Кара­
калпак эдебияты хэм искусствосы. 1957, №5.

29. К  М а ксето в . «Кирк киз» эпосининг авторлигига дойр.
— Узб.маданияты, 1959, 14-июнь.

30. К  М а ксето  в . Жырау Курбанбай Тэжибаев — выдаюшийся ис­
полнитель памятников эпического творчества каракалпаков.
— Вестник Каракал. Фил. 197<S. №3.

31. К  М а ксето  в . Каракалпакский героический эпос «Кырык 
кыз». — Труды Каракалп. науч. иссл. института АН УзССР, 
Нукус. 195<Х. кн I

32. К  М а ксето  в . «Кырык кыз» дэстанына алгы сез. Каракалпак 
фольклоры 6-т; Некие. 19X0.

33. К  М а ксето в . Пикирди езгерткен уллы жырау хаккында 
(Курбанбай жыраудын тууылранына 120 жыл) «Еркин Каракал- 
пакстан». 1996. 13-август.

34. И. С а г и то в . Каракалпак кахарманлык эпо сы ,-  Некие: 
ККМ Б. 1963.
И. С а г и т о в . Каракалпакский героический эпос. — Таш­
кент; ФАН. 1962.

35. И. С а г и то в . Каракалпакский эпос «Кырык кыз». —«Правда 
Востока», 1949, 12-март.

98



36. И . С а г и т о в . «Кырык кыз» дэстанынын тарийхый дереклери 
тууралы. — «Жецис байрагы», 1947, №2.

37. И . С а г и то в . «К,ырык кыз» дэстаны т у у р а л ы — Караны з: 
«Женис байрагы». Некие. 1946.

ЗХ. И. Сагитов.Каракалпакский героический эпос «Кирик 
киз». — «Сов. Каракалпакия». 1949, 30-октября.

39. И. Сагитов.«Кырык кыз» дэстанынын деретилген дэуирине 
хэм онын авторы хаккындары мэселеге. — «Омиудэрья». 
1963,№9.

40. И. Сагитов.«Кырык кыз» дэстаны хаккында монография.
— «Сов. Каракалпакстаны». 1964, №16.

41. С. П. Толстое. Основные итоги и очередные задачи изучения 
истории и археологии Каракалпакии каракалпаков — Бюлле­
тень АН УзССР. Ташкент, 1945, №9.

42. Л. С. Толстова .  Исторические передания Южного Приара- 
лья. — VI. Наука. 19X4.

43. У . У р а з б а е в а . «Кырык кыз» дэстанында тарийхый этнография- 
лык дереклер.—Некие: Каракалпакетан, 1990.

44 У. Ур а з ба е в а .  Каракалпакский эпос «Кырык кыз» как исто­
рический источник. — Тезисы докладов научно-теоретической 
конференции молодых ученых Каракалпакии. — Нукус, 1975.

45. И . Юс у по в .  Кыррыз хэм «Кырык кыз» — «Эмиудэрья», 1971,№9.
46. УйFbiр Жейхун Ведат.« Кыры к кыз». — Миллий фольк­

лор, Туркия, 1997, №34.
47. М. Календеров.Каракалпак ауызеки халык поэзиясыньщ дурда- 

насы. — «Еркин Каракалпакетан». 1997, 17-июль.

99



«К Ы РЫ К  КЫЗ» ДЭСТАНЫНЫН, АУДАРМАЛАРЫ

( Кирк киз. Уйрын хэм Миртемир таржимасы.—Тошке-нт: Уздав- 
нашр, |94<Х.

2. Сорок девушек. Пер. С. С о м о в а .  —Ташкент ГосИ'зддат. 
УзССР. 1949.

-3. Сорок девушек. Пер. А . Т а р к о в с к о г о — М , Гослитиздат. 195 I .
4. Сорок девушек. Пер. С . С о м о в а . — М, Детгиз, 1952.
5. Кирк киз. взбек тилинде. Уйрун хэм Миртемир аудармасы.

— Ташкент, 1956.
6 Сорок девушек. 2-е, испр, изд-е.— М. Гослитиздат, 1956.

Кырк гыз. Гарагалпак халыкнын гахрыманчылыклы дестаны. 
Аударран X а й ы д о в ве К . Т а н ы р  гул ыев —Ашгабат: Турдов- 
нешир. 195cS.

«S. Кырык кыз. Казак тилине аударран X . Е р г а л и е в . С .  Мэу- 
ленов,  А. Ш алабаева,—Алма-Ата: Каз. кэркем эдебияты, 1959.

9. Кырык кыз кыpFbiз тилинде С. Э р а л и е в  аудармасы.
— Фрунзе:Киргмэмб. I960.

10.Сорок девушек. В переложении А .Тарковского—Нукус: 
Каракалпакстан, 1983.



М А Ш У Н Ы

I Илимпазлар «Кырык кыз» дэстаны хаккында ..............................3
2. Максетов К. М. (Некие). Каракалпак халык дэстаны

«Кырык кы 1»дык жыршысы ..........................................................6
3. Алламбергенов К. (Некие). Туркий халыклар 

творчествосында дэстан деретиушилик ........................................ 9
4. Мехмет Али Екрем (Бухарест). Добруджа

фолькпорында заманлык ............................................................12
5. Илмия Мехмет Али (Бухарест). HoFaii фольклорында батырлар....13
6. Али Аббас Чинар (Мурла). Гурк халыклары дэстанларында 

Алп типи сауаш аты ................................................................... 14
7. Нахратдинов А. (Некие). «Кырык кыз» дэстанынын 

изертлеииу мэселелери ..............................................................15
X. Пахратдинов Ж. (Некие). «Кырык кыз» дэстанында

юмор-сатира .................................................................................17
9. Исмаил Бозкурт (Лефкоша). Кипр турклери дэстанларында 

англичан колониаллык сиясатына карсы хэрекеттин 
сууретлениуи ................................................................................ 19

10.Мустафа Гекчеумы (Лефкоша). Кипристин эмирбаянлык
хэм олардын турк дэстанлары менен уксаелык белгилери ........... 20

I 1.Бекжанова Б. (Некие). «К,ырык кыз» дэстан1лнда(ы
кахарман образынын дунья мэденияты менен байланысы .........22

12.Камалов Ж. (Некие). «Кырык кыз» дэстанынын
А. Тарковский аудармасы ............................................................25

!З.Камалов К. (Некие). «К,ырык кыз» дэстанында
мифлик хэм реалистлик элементлер ........................................... 27

Н.Нуратдинова Г. (Некие). «Кырык кыз» дэстанынын Эжинияз
творчествосында хаял-кы злар образынын дерелиуине тэсири ....30

15.0теулиев И. (Некие). «Кырык кыз» эпосы хэм
Бердах поэзнясы ...........................................................................32

16.Аяпов Ш. (Некие). «Шахнама» хэм «Кырык кыз» .................... 33
17.0темуратова X (Некие). «Кырык кыз» дэстаны 

хэм тарийхый проза .....................................................................36

101



I(S. Ьлхадырова С. (Некие). «Кырык кыз»—каракалпак
халкынын миллий мактанышы .................................................. 38

19. втениязова О. (Некие). ILJыиле жазба естеликлеринде
тымсал жанры ........................................................................... 40

20. Бауатдинова С. (Некие). «Кырык кыз» дэстанындагы
халык коеыклары ....................................................................... 42

21. Ахметова А. (Некие). «Кырык кыз» двстанында
халык педагогикаеынын сэулелениуи .........................................44

22. Мамбетназаров К. (Некие). Жырау хэм дэстанлык 
шыгармаларды агкарыудагы езиншелик ....................................46

23. Бахадыров М. (Некие). «Кырык кыз» дэстанында
Уатан тэбиятын KopFay проблемасынын койылыуы ................. 48

24 БердиМуратова А. ( Некие). Природа как духовная ценность 
развития цивилизации (на примере каракалпакского 
фольклора)....................................................................................49

25. Календеров М. (Некие). «Кырык кыз»—каракалпак
ауызеки халык поэзиясынын дурданаеы ................................52

26. Никифоров В. М. (Якутск). Роль ключевых слов фольклора в 
освещении истории государственности тюркских народов .......55

27. Абдиназимов LU. Н. (Некие). «Кырык кыз» дэстанынын 
лексикасынын айырым меселелери .......................................... 56

28. Карибаева А. У. (Некие). «Кырык кыз» эпосындагы миллий 
ойын терминлеринин этимологиясы .......................................59

29. Доспанов О. Д. (Некие). «Кырык кыз» дэстанынын 
лингвистикалык сыпатламасы (диалектлик материаллар 
тийкарында) ............................................................................... 61

30. Сабурова А. А. (Некие). «Кырык кыз» дэстанында каракалпак 
миллий музыкалык терминлеринин колланылыу мэселесине.....64

31. Кощанов Б. А. (Нукус). Эпос «Кырк кыз» как 
исторический источник ..............................................................66

32. Ирфан Унвер Насраттин улы (Анкара). Тарийхка нур 
беретутын турк дэстанлары .......................................................69

33. Мамбетуллаев М, Шамамбетов Б., Юсупов. О. (Некие).
Кердер мэденияты хэм онын «Кырык кыз» дэстаны
менен байланысы ........................................................................70

34. Есбергенов X. Е. (Некие). Генезисы некоторых древних 
мотивов в эпосе «Кырк кыз» (к вопросу
о половозрастном делении общества) .....................................73

35. Камалова Р. (Некие). Реликты зоатрии в эпосе «Кырк кыз».........75
36. Сарыбаев К ,  Бердиев. Ж. (Некие) Орта эсирлердеги кара­

калпак тарийхынын легенда хэм эпсаналарда сэулелениуи .....76
37. Оразбаева У. (Некие) «Кырык кыз» дэстаны тарийхый- 

этнографиялык дерек ретинде .................................................. 78

102



3N Кульчигаева М М. (Нукус). Музыкально-мелодический язык 
дастана «Кырк кыз» ............................... .................................... НО

39. Тилеубергенова Н А. (Нукус). Жилиша и убранства 
каракалпаков в эпосе «Кырк кыз»............................................ 82

40. Хошниязов Ж. (Некие). «Кырык кыз» дэстанындагы
миллий турмыслык дэстурлердин сеулелениулери .........................Х4

41 Алламбергенов Е. (Некие). «Кырык кыз» хем баска да
калы к дэстанларында той мэресимлеринин еэулелениуи ..........Х6

42 Сейтова Л У. (Нукус). Особенности перевода фольклорных 
произведений тюркоязычных народов на английский язык .....Х.Ч

43 Алымов А. (Некие) «Кырык кыз» дэстаны хэм онын. 
эдебият хэм керкем енердеги туткан орны ..............................90

44. Жумашева Г. X. (Некие). Руухыйлык тэрбиясында
«К,ырык кыз* дэстанынын эхмийети ......................................... 93

4.5. Хожаметова 0. (Некие). ••■Кырык кыз» дэстанынын
иллюстрациялары хаккында .......................................................95

46 Кырык кыз» дэстаны: баеылыуы, мийнетлер ...........................97
47 «Кырык кыз» дэстанынын аудармалары ...................................100
Мазмуны .........................................................................................101



Кабинет Министров Республики Узбекистан 
Совет Министров Республики Каракалпакстан

Академия наук Республики Узбекистан 
Каракалпакское отделение 

Академии наук Республики Узбекистан 
Институт языка и литературы имени Н. Давкараева

ТЕЗИ СЫ
М ЕЖ ДУНАРОДНОЙ НАУЧНО-ТЕО РЕТИЧЕСКО Й К О Н Ф ЕРЕН Ц И И

•‘КАРАКАЛПАКСКИЙ НАРОДНЫЙ ЭПОС “ КЫ РК КЬП "
И ВОПРОСЫ ИЗУЧЕНИЯ ФОЛЬКЛОРА ТЮ РКО ЯЗЫ ЧНЫ Х НАРОДОВ»

на каракалпакским . русском и турецком языках

И :<)ат е. iьство «КАРА КАЛПА КСТАП'»
Нукус 1997

Редакторы А.Кощанон 
Художниц) И. Кыдырон 
Гехрсдакгоры К. Пекниячон 
Коррскюры А. Апшшена

ИЬ № 202 s

I'e p n y ie  берилтен уакгы 21. 08. 1997. Басы У Fa руксат етилгеи уакгы
3. D9. 1997. Kai-а.ч форматы 60 х 84 Компыогсрлик оригинал-макег 
бойынша офсет усылыпда басылды. 1 арнитурасы Times Qaraqalpaq. 
Колеми 6,5 бас-па- габак., 6,04 шортли баспа табак, 5,3 есан басма табак. 
Жомп 250 .пускала. Бумыргпа №213

" Кара кал пакетам ” бас мае ы:
742 000, Нокис каласы, Каракалпакстан кошеси, 9.

Каракалпаке гаи Реепубликаеы Баспа с(л бойьйпиа 
момлекет.тпк комигегимпм Покпс нолитрафкомбипагы: 

742 000, И окис каласы, Каракалпакстан кошеси, 9.


